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MILTON SILLS
el vigoroso "astro" de la First National que nuevamente aplaudi
remos la próxima temporada en sus Aermosas producciones "El

Gavilán de los mares", "Hombre de acero" "La Legión Extran

jera" y otras
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Desde hoy jueves hasta
el próximo domingo

ser'á, proyeetada en los eines 110nu
inenta1, Cxe€4sior, Padro y

Producción nacional de
intenso argumento
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SELECCIONES
PRODISCO

Próximamente!

PRESENTACIÓN

DE LA

SUPERPRODUCCIÓN

El pirata de los dientes blancos
POR

Rod la Rocque

Mildred Harris

PRIMERA I'ELICULA DE LA

"Lista de oro para 1927-28"

c:)is-r-RIBuiDoREs: Julio César, S. A
BILBAO - BARCELONA - MADRID - VALENCIA
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Redacción y Admínístración: Séneca, 11 — BARCELONA.

Representante en Madrid:
MAURICIO IMBERT

Calle de Dope Rueda, odio. 9.

Centro general de reparto en Madrid:
DON MANUEL FERNANDEZ

Kiosco de periódicos del Paseo Recoletoa

— Pago antícipado por giro postal
— Teléfono 2450 - G.

Hacia el fina' de una información sensacional

El espíritu de la entidad Onernatog: afía humana y

rica en valores Una era nueva en nuestra

cinematografía
Abocetados en líneas generales cuál ha

de ser el basamento financiero de la nue

va entidad de la que tan prólijamente he

venido ocupándome, creo necesario pa
sar a detallar la forma en que la Socie
dad tenderá a la realización de los fines

sociales.
Ante todo, como he dejado dicho en an

teriores ocasiones, el espíritu que ha in
formado la creación de la Sociedad se

asienta en «un laudable empeflo de dig
nificación nacional, en una noble emula
ción artística y en un amor ilimitado a

la cinematografía.»
Como la amplitud de estos enunciados,

da sí entender, se desprende de su actua
ción una labor llena de entusiaamos y de
nobleza de intentos.
A la mayor gloria de la Patria, al más

saludable provecho del país, y al más ele
vado humanismo, universal y eterno, es

tará consagrada la misión de la nueva

entidad, en el desarrollo de la cual se

ha puesto la austeridad y elevación de
un verdadero sacerdocio.
La producción será, por consecuencia,

noble y elevada. Se tenderá a realizar
una cinematografía selecta, huyendo de
los carninos que trazan las anodinas pro
ducciones que infectan las pantallas del
mundo entero y que en modo alguno
pueden servir de patrón a las nuevas pro
dactoras, porque la rápida popularidad
de éstas, y su Integra distribución mun

dial, únicamente pueden ser logradas a

base de un moderno espíritu artístico

pletórico de humanidad y de un dina
nismo superador y progresivo.
En este punto necesito decir, aclaran

do más mi información, que la nueva

Sociedad no será patrimonio ni depen
derá de un determinado capitalista, ni

siquiera de ningún núcleo financiero.
Esta condición de absoluta indeper

dencia, la sitúa en una condición ex

cepcional con respecto a las restantes en

tidades productivas del mundo.
En aquellas, puede la ética ser coarta

da por el lucro. La nobleza del fln por
lo pingile de la ganancia.
En la entidad a que vengo refiriéndo

me, la producción forzosamente ha de

poder respirar a sus anchas, no hallán
dose encadenada por la mezquindad de

un medro particular.
Patrimonio de muchos, estará vivifica

da por el soplo de universalidad que

presta lo genuinamente popular.

Y no se crea por esto que la produc
ción parezca amenazada por ningún sec

tarismo social o artístico.
Por el contrario, la mayor garantía

salvaguardadora de este gravísimo peli
gro está principalmente vinculada en la

propia amplitud y popularidad del orga

nismo, integrado en su constitución por
los más heterogéneos elementos de la na

ción y por los más sólidos prestigios de

la cinematografía nacional.
Se tenderá, sí, a la mayor elevación y

amplitud de la industria productora y
a la superación continua de ésta.

Conviene no olvidar que la produc
ción en grande de películas irroga una

responsabilidad social que nunca debe

ría poderse acometer con la estrechez
de un criterio comercial personal y
único.
Quiero demostrar esto:
Es ya tristemente lamentable que la

desaprensión y la impudicia de ciertos
editores pueda, por ejemplo, aplicarse
a la producción literaria embrutecedo

ra, y socialmente disolvente de la por
nografía y del erotismo..
Contra esta lacra existen, empero, le

yes de policía que, algo, si no demasia

do, pueden lograr para desinfectar el

mercado literario de estas repugnantes
ediciones.
Ahora, bien, este criterio shilokiano

aplicado taimadamente a otros nego

cios, es siempre nocivo a la sociedad,

pero afirmo que en caso alguno puede
ser tan nefasto como cuando viene

aplicado a la cinematografía.
Y no se me objete que existe una cen

sura cinematográfica en todas partes
del mundo, porque ésta, aún involun

tariamente, se halla influída por el am

biente ya creado y por el comprensible
temor de pecar de un rigorisrno exce

sivo.

Quiero hacer constar, sin embargo,

que en este ca.n me refiero a lo que

podría llamarse «moralida de costurn
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bres», que en este punto, bien servidos
van los que inocentemente quieren dar
un incentivo picante a sus películas.
Me refiero particularmente a la ser

vil adulación de muchos productores,
que no vacilan en trastocar una moral
más firme aún que la de los sexos, la
moral «moral», la ética, la que sirve de
apoyo, mientras no se demuestre lo
contrario a toda la moderna espiritua
lidad de nuestras sociedades. Y ésta sí

que recibe por doquier acometidas fle
ras, El triunfo de la brutalidad contra
el espíritu. La entronización del bece
rro de oro. La frivolidad, la sensuali
dad.
El arte severo intervenido por el no

disto. La estética reducida a la fotog2
nia.
Si todo el arte del séptimo arte ho

biera de quedar reducido a eso, bien
poco cabria esperar de él. Pero al Ialo
de la cantidad formidable y efímera,
va apareciendo ya sistemáticamente la
calidad refinada. El arte va abriándose

paso.
Un día llegará, quizás no lejano, en

que la selección se impondrá.
Aquí la cinematografía de folletén.

Allí la de los pufleta2os. Más allá la
cómica o la bufa. La educativa para
la juventud, la científica, y, por fin,
la artística, la sugeridora, la el~
da y la noble. La que tenga cabida

para un Shakespeare, para un Cervan
tes o un Dostoyeoski, y también para
un Greco, para un Velázquez o para un

Goya de otras edades más dinámicas y
más inquietas.
Para hacer un programa es necesaria

una orientación.
Y la orientación está dada.
A un capital nacional ilimitado co

rresponderá un espíritu universal in
finito.
Estos son, en principio, el cuerpo y

alma que animará la inminent,e apari
ción de esa entidad milagrosa de que
vengo ocupándome.
Dentro de pocos días la promesa he

cha a mis lectores será un hecho y en

tences se comprenderá si el asunto de
mi información valía la pena de una

tan porfiada serie de crónicas, como

las que he venido dedicando a un he

cho que iniciará una era nueva en la
vida cinematográfica de nuestro país.

Sancho de España.
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EL CINE

Un actor que odia la publicidad

Es casi un actor de cuento de hadas,
el que pretende aborrecer la publicidad.
Sin embargo, ese actor increlble existe
y se llama Tom Moore. Es el finico c6
mico, entre los eientos y cientos que
contiene el arte mudo, que odia ver su

nombre en letras de molde.
Y este odio hacia la publicidad no es

una afectación ni una artimafia ; es con

toda sinceridad y conciencia que Tom
Moore odia la reclame.
"La idea — declara de que haya

personas que escriban sobre lo que yo
digo, hago o pienso, hace que me sienta
insensato. j,A quién puede importarle sa

ber si yo dirijo un autom6vil, monto a

caballo o no hago ninguna de esas co

sas? Nada me molesta tanto como ver mi
retrato en las revistas".
La sineeridad de estos sentimientos se

confirma con el hecho de que no hay
actor más difícil de entrevistar que
Tom Moore. Hay periodistas que han
tardado un año en que el artista los re

cibiese, y no todos ni slempre lo han
conseguido.
Cuando se le consigue ver, al fin de

los afios mil, contesta a las preguntas
que se le hacen con la amabilidad de
un completo caballero, pero con un fas
tidlo no menos completo. Lo més a me

nudo, preferiría que la tierra se abriese
para tragarlo, a que siga facilitando re

portales. Cierta vez, Ileg6 a decir al pe
riodista que lo visltaba :

—Bueno; prométame que no publica -

rá nada sobre mí.
El periodista qued6 desconcertado:

era la primera, última y única vez que te
nía que habérselas con un c6mico que pe
día, por favor, que callasen su nombre.
Pero, aunque desconcertado, el periodista

La preferimos sin que tanta "hoja de pa
rra", cabra Sty delicioso cuerpo

Tom Moore

Tom Moore y Gloria Swanson en "Juguetes
del placer"

no se cal16. Para que un periodista se

lle no basta con desconcertarlo; hay
matarlo, y aun así no siempre se está
guro de su silencio.

Trom Moore, como 8118

demás hermanos, es irlan
dés y conserva un elaro
acento nacional. Tiene una

rica sensibilidad y vive en

gran parte con y para sí
mismo. Es de los amígos
que se desean y se conser

van. Su arte es de las co•

sas que más le interesan y
estudia con amor sus ca

racterizaciones cinemato -

gráficas.

Como buen irlandés po
see el genuino ingenio de
sus connacionales y el hu
morismo de su raza.

Es sabido, por ejemplo,
que casado con Alice Joy
ce, Tom Moore se haya se

parado de ella y que ésta
ha contraido segundas nup
cias, dejándole el cuidado
de Alice Joyce Moore, hl
ja de ambos. Después del
divorcio, un periodista, con

las negras intenelones de
los de su clase, pregunt6 a

Tom Moore:

ca

que

se

Qué piensa usted de las mtde
res 1
A lo que el interpelado respondi6 :

—No plenso nunca en ellas.
Es uso conocido y respetado por to

dos los artIstas más o menos famosos,
el de recomendar a los demás, por ama

bilidad o por Interés, productos de per
fumería o de farmacia que casi nunca

conocen. Un agente de publicidad le pi
d16, pues, a Moore, que le dlese un au

tdgrafo recomendando al públIco una

nueva goma para mascar.

pero si yo nunca maseo goma —

replic6 Moore.
Y el agente de publicidad se ret1r6,

poco menos que escandalizado de tratar
con un habitante de los Estados Unidos
que no masca goma y con un artista
famoso que no quiere recomendar al R11
blico lo que desdefia para sí mismo.
El mayor amor de Tom es su hijita

Alice Joyce Moore.
Cuando ésta nació, las rev1stas nor

teamericanas — según es costumbre en

el país de la publicidad — envlaron una

porción de fot6grafos para que retra
tasen a la heredera de las dos celebri
dades cinematográficas. Con gran sor

presa de su parte, los fot6grafos no

fueron recibidos por el padre, quien ex

plic6 así su conducta
— Yo no admito que se utilice a mi

hija con fines de publicidad. Mi hija me

pertenece a rof y no al público.
Y cuando se trata de su hijita, del

mayor amor de su vida, ya no es per
mitido arriesgar dudas sobre la sin

ceridad de Tom Moore.

CARMEN SPENSLEY.

Los Angeles (California).

Hay que convenir en que un traje ceñido
es más atractivo que éste

Pdgina dos



.1"

41110

solim

EL CINE

Conocído

Louise Brooks, desde sus seis meses de

casada con Edward Sutherland, ha estado

separada de su marido por cinco viajes
transconstinentales. Al marido no le llega
la camisa al cuerpo de satisfacción.

X
Anita Jackson, niña de cuatro años,

agregada al eleneo cómico de Mack Sen

nett, es la criatura que mayor cantidad de

pecas posee en el rostro.

X
Harold Lloyd se está haciendo una casa

en Beverly Hills. tan hermosa como la de

cualquier millonario neoyorquino, pues
hasta poseerá una luna artificial que ilu

minará las noches de balle. No colocará es

trellas porque dice que las de la farán
dula silente deslumbran más que las ce

lestes.
X

Elanor Boardman está muy triste. Su

perra perdiguera "Molly" echó al mundo

trece hermosos cachorritos y asustada la

pobrecita de la numerosa prole, se largó.

dejando a Eleanor con el regalito, y ésta,

toda apurada, amnmanta con biberón a los

animalitos y voeea un espléndido regalo a

quien le devuelva a "Molly" sana y salva

X

María Prevost se halla todavfa

con Kenneth Harlan. Parece raro,

pero es cierto.
X

Leatrice Joy asegura que no

piensa casarse jamás y qUe John
Gilbert es un mal esposo. Vos

otras, queridas lectoras, lo duda

réis, ¿no es cierto?
X

Eleanor Boardman dice que
King Vidor, el ex esposo de Flo

rence Viclor, es el más ideal de

los maridos. Esto va blen.

X

Harold Lloyd ha reunido en

cinco años unos cinco millones de

dólares, haciendo reir a la gente.

Algunos objetos fntimos del llo
rado Rodolfo Valentino se en

euentran aún en venta en las tien

das de antigiledades; entre ellos

hay un cuadro de Bertram Mas

sés, que señala muestras de ha
ber sido agredido por coerta da

ma iracunda, a puíialadas.
X

William Boy y Elinor Fair, no

han llegado todavía al año de
easados.

X
La primera mujer de Dougla-:

Fairbanks se Ilamaba Berth Su

Ily. De este matrimonio nació

Donglas (hijo).
X

Claire Windsor tiene treinta
años, pues nació el 1 4de abril de

1897. Su primer marido fué Wi
lliam Bowes y su segundo y ac

tual Bert Lytell, La nifía no re

presenta más de veinte abriles.
X

El verdadero nombre de Pola

Negri es Apolonia Chalfipez, y
nació en Varsovia el 3 de enero

de 1897.
X

Tom Mix se ha easado tres ve

ces, y su última esposa es Vic
toria Forde.

X

En las oficinas de la U. F. A.

hay 622 empleados. En la mayorfa de las

españolas uno solo, el capitalista.
X

John Gilbert, ex marido de Leatrice Joy,
nació el 10 de Julio de 1897.

w, X
Paulina Garon está casi separada de la

escena muda, desde su casamiento con Lo-.
well Sherman.

Qué le dird Esther Ralston a la famosa
Ienusf Un amigo nuestro, profesor de una

eseuela de sordo-mudos, y que, por lo

tanto, interpreta las palabras por la ex

presión, dice que la llama hermana

X

Gloria Swanson tiene una hija y además
un hijo adoptivo.

X
Los padres y el marido de Alleen Prin

gle, son muy ricos, Nació en San Francis
co. Es, quizás, la muchacha más instrulda
de la pantalla. Estudió en Londres, San
Francisco y París. Trabajó primero en

teatro.

X

A Buster Keaton le llaman sus compa
REBE DANIELS fieros "el hombre de la cara de hielo",

porque hasta ante las escenas más cómi

cas, su rostro queda inmutable.

X
Los hijos de los milldnarios norteame -

ricanos han descubierto un nuevo deporte:

trabajar como "extras" en películas, ga

nando 10 dólares al día.

X
El bar de los estudios de la Metro Gold

wyn en Culver City. despachó el año 1920

más de dos mil cajas de bombones de cho

colate y más de diez mil dulces de otras

elass. En cambio, el café no quedó a la

altura que le corresponde.
X

Norma Shearer dice que ninguna mujer
debe usar perfumes en la ropa ni en el

paftuelo, por nada del mundo. En cambio.

unas gotas de esencia en en los la

bios o detrás de la oreja, có;itunica a la

persona una fragancia excluisita. indefini
damente, porque los poros abserben el olor

y lo exhalan luego.
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HABLANDO CON LAS GRANDES FIGURAS DE LA FARÁNDULA SILENTE

Thomas Meighan

Me encontraba una tarde en el estudio
de Lasky, con mi amigo Juan Pesantes,
recoglendo algunas impresiones para do

cumentar lo mejor posible una de MiS en -

trevistas, cuando ante mí apareció la figu
ra recia del celebrado actor Thomas Mei
ghan. Verlo y abordarlo, todo fué uno.

— Desde hace tiempo — le dije he
deseado una entrevista con usted, con el
propásito de conocer detalles de su vida
para servir la curiasidad de los públicos
de habla espafiola que me leen. Ninguna
ocasión tan propicia como ésta para soli -

citarla...
Mi amigo Juan nosacababa de presentar
— El sefior Sánchez García...
Y Thomas Meighan, con una delicada

galanterfa, declaró conservar mi nombre
entre las revistas de su biblioteca.

Son, precisamente, a usted, y a su bi -

blioteca a los que yo deseo ver para con

versar con Ya sabe usted que con

nadie puede conversarse tan a gusto como

con un hombre que piensa y con una bi
blioteca que guarda tantos pensamientos...
Thomas Meighan sonrel aamable. Tuve

la profunda certeztt de que el actor había

comulgado con la manera franca y va-

liente, que en mis intervius he optado,
desde que me di cuenta de la figura triste

y ridícula de muchos, que con Animo de

entrevistar a las estrellas de Hollywood, lo
gran tras largas humillaciones franquear
las puertas de los estudios, para a la hora
precisa dar la impresión de ser ellos los
entrevistados.
Por el hábito de hablar y de sentirme

al calor de la intImidad con estos artis
tas, el mledo del principiante ha desapa -

de enfrente reverdecían como olas

recido totalmente de mí,
para dar paso a una au

dacia absoluta, que me en

vidiaría, estoy seguro de

ello, el propio Carretero.
Me dice Meighan

Vaya usted a mi ca -

sa cuando guste... Espere
usted; vaya mEulana por
la tarde.
Y me extendió su tarje

ta, donde bajo los caracte
res de su nombre, se leían
la calle y el número de su

residencia particular.
* • *

Justamente a las cuatro
de la tarde, mi pequefio auto se detuvo
frente a la casa del artista, después de
haber cruzado las perfumadas callecitas de
Hollywood, que aquella hora se iluminaba
con la luz apacible de un sol pálido. Ha
bfa venido contemplando el paisaje ; las co

THW1AS MEIGHAS

linas
enormes, que se hubiesen quedado parali -

zadas ; a uno y otro lado de las calles, las
residencias decoraban con derroche de un

arte frágil sus fachadas ; sobre los jardines
reventaba la alegría de las flores y en

sombrecía el paisaje de los corredores, al
anhelo verde de las plantas trepadoras.
Entre un grupo armonioso de chalets, se.

destaca la residencia de
Thomas Meighan, entre la
Inquietud blanca de dos
fuentes de plata.
Casi simultáneamente, re

pica el timbre y se abre la
puerta. Detrás de una cor

tina, como una nota de luz
entre la sombra, se asoma

una graciosa cabeza feme
nina que al mismo tiem
po que sonrie, habla :

Pase usted... Mi els
poso le espera en el salón
de la biblioteca...
—; Ah !... ¿Es usted Fran

ces Ring?... Seflora...

Y la seflora de Thomas Meighan vuelve
a sonreir, satisfecha, quIzá, de oir su nom

bre de soltera, con el que conquistara tan

ta fama en la escena. Fué Frances Ring
una de las más famosas figuras del teatro
norteamericano. Actualmente, su hermana
Blanca vive entre los aplausos entuslastas
del público. Frances ha preferido iluminar
con su amor la vida sana, a veces con

templativa del actor, en cuyo rostro se re

fleja el concepto de una naturaleza ro

busta, preparada para la lucha y para el

triunfo.
Pensaba yo en esto mientras daba un

vistazo al salón de recibo refulglan las

lunas de los espejos, encuadrados en se

veras líneas de bronce ; las estatuas ml
nlaturas ponían en la vitrina una nota de
arte delicado y sutil ; el piano negro y bri
llante presentaba en su teclado un contras
te evocador de dormIdas armonfas ; la
lámpara...
— Pase usted por aquí...
Se dividfa una cortina, Meighan apare

ció invitándome
Pase usted, amigo mío — me dice —

pase y siéntese, con entera conflanza, est(t

usted en su casa.

El actor vestía un traje claro. Sobre la
mesa central de la biblioteca se abrían al-,
gunos vollimenes ; alrededor, los estantes

se apretaban de tomos, lujosamente empas
tados, en uniforme y cuidadoso alinea -

miento, producto era aquello del culto de
unas manos que conocen el amor a los
1 ibros.
— Pues aquí nos tiene a mí y a ml bi

blioteca...

Suplicó Francee :

09"..
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—Con permIso de ustedes;
—Seflora...
Me incliné ceremoniosamente frente a

ella, que solicitaba para retirarse; el ga

lante actor se adelantó a su esposa, la ro

deá con su brazo, y ya a la salIda, hubo

el rumor de un beso que yo oí con un cler
to cosquilleo de envIdia: Frances Ring es

una mujer bella,
• •

Efectivamente, pude apreciar de cerca

la blen merecIda fama de que en el pfibli
co goza la biblioteca del actor. Son muchos

miles de vollmenes; pero todos ellos tratan

sobre un solo motivo: el Arte. Creo que

Thomas Meighan, es uno de los que recibe
más revistas nacionales y extranjeras; tie

ne fiebre no de simple colecelonIsta, slno de

hombre estudloso que trata de vIvir vIneu -

lado con todo lo que brota en el camino

de sus aspiraclones esplrituales. Asf me lo

dice, agregando:
—Yo comprendo y justifico el gusto de

todos los amantes de la coleccIón; el fila
télico debe descubrIr secretos admirables,
detalles preciosos en los bordes de una es

tampilla antigua, desenterrada de los ar

chivos olvidados; el colecclonador de ma

rIposas debe gozar con la caricia de las

alas: que le dejan en la yema de sus de
dos un fino polvo de oro; el de monedas,
debe sentIrse avaro de sus tesoros. Sin
embargo, el coleccionador de libros es el
que me merece más afecto y respeto. qul
zá porone yo siento una paslán sagrada
por los libros.

también por los niflos. 4no es eso?...
—¡Oh... sf! Pero es nue los nlfios son

tamblén libros recién nacIdos dentro de cu

yas péninas eneontramos muchas COSRS que

los bombres hemos perdido. Yo amo a los
nIfios más que a las mujeres — más que
a mi mnier y a mt hogar — que amo tanto
MIs tendenclas en el elnematógrafo, que
revelan un profnndo amor por los nIfios,
no son todo lo desInteresadas que se sn--
ponen: en el rostro del niflo. enenentro

una fnente Inarotnble vle estudio: la ex

nrpcf+Sn que descubro en nnas pnnllas in
fantlles, no la nnedo nrlivinnr en otra for
ma si nntern COTIOCer la el
rostro del niflo me presenta una vÇsrn

amable v encantadora si nntern nnn11nr
el temor, con stUo asnstar a un niflo sor

nrendo en Sll rostro PRP relOmnnkn esnon

HIneo. ,111P los bornbrs/s orultan mnchas
corps trns la mAsenrn Ael amor nremlo: las
PinTimns do los nifins son tambl% fuentes
de nmnrrnrn, nne vn anrovecho como

de simular el dolor rIo la nantalla
la risn, la sonrisn, el nsnmhrn, el candor.

todo PSO none en el rostro de un ulá0 un

tesnrn inanreelnhle irmn1 n mnvor nrip

que rn reribn enamin abro y vnelyo las

páginas de un libro entre cuyos caracteres

palpita la labor espiritual de tantos sabios.
Thomas Meighan ha hablado con acento

febril y convencido. Se descubre en él
hombre mentalmente preparado para la
carrera artística. El fué actor en sus mo

cedades, de teatros altos y bajos; su figu
ra recia y las líneas precisas de su rostro.

el tono de su voz, fuerte y convIncente.
hablan en él del tipo perfecto del hombre
de teatro, acostumbrado a ser fiel en sus

interpretaciones.
—i,Y por qué

hablado?
—Francamente, el clnematógrafo es un

campo econárnico más firme y más produc_
tivo; y ¡qué diablos!.., todos tenemos

nuestras ambiciones...

—Además de los libros
y de los niflos, qué otra

cosa ama usted en la vida?
—La vida misma y mu

chas otras cosas más: Ille

gusta vlajar, vlajar cons

tantemente: entre los ar

tIstas, nadie ha vlajado
tanto como yo. dentro de
los Estados FnIdos: hablan
de la monotonfa del cine
porque arralga: pero esto
no es clerto: desde que yo

trahnjo para el einematá
grafo, viajo mucho más.
Amo, además, con un amor

abandoná usted el teatre

intenso y puro, a la compafiera de mi vida

que hace gratas las horas de este hogar;

amo — dice, envolviendo la pieza en azu

ladas volutas de bumo — el fuego y la

fragancia de esta pita; y amo a los pe

rros, esos amlgos fieles del hombre, entre

cuyas pupilas yo descubro la misma in

comparable ternura que descubro en las

pupilas de los nitios.

Estoy encantado frente a e,te horahre

sencillo y sIncero. Ileno de una deliciosa

yoluptuosidad de vivir. En el fondo de sus

ojos oscuros, coronados por una cabeza
castafia, descubro una voluntad, una ener

gfa, una juventud vigorosa.
Por la yentann que da al fondo, acaba

de palpitar un chorro de gritos alegres. El
actor se levanta, sonrfe y saluda a una

parynda de chiquillos.
— Son — dice, volviéndose hacia mf

los chloulllos del barrlo; todos juegan en

ml jardln, y estropean sin conciencia los
tallos; todos Ilenan de ruldo esta casa... y

también estropean sin conclencla los mue

bles: yo dejo que lo estropeen todo, menos

estos libros; a esta pleza les está prohibi
da la entrada, y ellos obedecen, pero con

frecuencla se venean grItando asf. como lo
están haelendo ahora, con el propésIto de
interrumnir mls horas de lectura. Ya ve

usted como basta en los nIfíos el sentl
mlento de la Yenzanza demnestra que esn

paslán malsana constituye un patrimonlo
de la FlumanIdad...

as.

—Va usted a tomar el te con nosotros;

pareee one ya se acerca la hora.
Yo acento encantado. y a poco, alrede

clor de una mesa hnmenn las tazas, mfen
tras las pastas clibulan canrichosas flores
'me van desnertando el anetito.
—Conoce usted la América espafiola.

;verdad?
—Nada més one nor una de RUS ven

tanas: por annella en la que la Ingenterfn
crerS la amistad de los dos océanos.
Grave, lento. ceremonloso, en un ritmo

alarzado por la vlbraclán, el reloj snena

seis veces ST1 MIS/1111 nota.
Desaparecfn el sol enando Thomas Mei

ghan y su esnosa une sonrefan desde la

puerta del jardin, en una desnedida.
La turba de niños rnblos y alhorotados.

atronaba el ambiente con ST1Fl WrIt051, tal co
mo si ml ansencla les hublera dado mo

tlyos para su eterna fiesta.

.TOSE M.SANCHEZ

Irns fotonrafirns que ilnstran eFtfaR pdoi
nns nerteneeen n esrenos fe "Cn7pos affe
aaR" n "La fueren (tc1 onerer", rnryo pro
tagonfRfa es Thomns Vefohan).
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Declara ciones

muy interesantes El trabajo más difícil del mundo
La humanidad slempre estft quejándose

del trabajo. No importa lo que un hombre
esté haeiendo, siempre desa hacer a.go

distinto. El eseritor quiere ser ingeniero ;
el ingeniero, posiblemente, actor; el actor
tal vez desee ser médico. Todos tienen una

cierta excusa para su pereza, como lo que

sigue:
"Ml trabajo es el más difícil del mundo".
Por lo que si el suscrito hace el mismo

comentario, se parecerá a la mayoría. Pero
no por originalidad, yo les hablo en otra

forma, sino con toda sinceridad, manifiesto

que yo estoy satisfeeho con ml trabajo. Me
agrada dirigir películas y creo es el tra

bajo más fascinante que existe. Antes era

un ingeniero, pero deseo y gusto de mez

clar los caracteres con los motivos de al
gón argumento, es más fuerte que el tic

ensamblar maquinaria.
Así es que cuando digo que un director

de eintas tiene el trabajo más difícil del
mundo, no quiero dar a entender que mi
labores sean pesadas, sino que hablo del

trabajo del director en términos generales
Por ejemplo, he presenciado a King Vi

dor ensayar trabajos dificilfslmos en "El
gran desfile" y en su filtima producción
"Los espectadores". Vidor ha tenido que

desempflar los papeles de dramaturgo, ac

tor, ingeniero, contador, orador, etc. Hav
que imaginarse a dos mil personas en una

escena y al dirigir se tiene que estar pen
diente de que cada eual haga su papel de
una manera correcta y de aeuerdo con el
conjunto de la obra. Se tiene que pensar
en los efectos de luz, los ángnlos por la
cámara, tomar el tiempo preciso de la es

cena y todo esto al mismo tiempo. Vidor
es mentalmente multiforme, de otra ma

nera no podría ejeentarlo y tener el pen
samiento en la pelfeula — en su composi
ción pletóriea y al asimilar la acción dra
rnática con el movimiento preciso al
mismo tiempo hay que estar seguro de que
cada uno de los dos mil partielpantffl no
mastiquen chiele.

Ered NIblo y su triunfo en "Ben-Flur"
es otro ejemplo de la enorme atenc145n
detalles ane el director debe tener en un

trabajo. Aparte de esto hay los detalles ff
sicos: ver que las Inces estén blen enfo
cadas: en una batalla que los eyplosIvos
den la estudiada hnnresIón que los edlfl
elos estén blen tdtnados y de actierdo con

la • épora. e. Incldentalmente, esto significa
una tenedurfa de 11firos, para estar pen
dlente ane toda la gente esté trabalando
El director de nequeflas eintas, también

tiene RUS tralmjitos: estar pendiente de
enantas eseenas se dehen tomar con bue
nos o mal tiemno. estudio de los caracte
re.. escocer los lncares, que estén
aragrdo con el argumento y siemnre estar
Ilstea,rara toda elase de emergenclas. Los
d1rt4tores de serle, obran de Acnerdo a las
clrennstancins y es flor esta razén que
deben de tener la intelicencla suficiente pa
re 'airosos.

<11fuchos más requisitos se necesitan para
ser un competente director de pellculas que
para cualquier otra actividad.
El director debe de estar compenetrade

con el drama y con la historieta; debe de
tener la habffidad de inspirar en sus ac

Pdgina seis

Charles Ray se aprovecha todo lo posible en esta escena de "Lo que puede un ciya
rrillo", pues dice que en las peliculas, lo tal smo que en /a vida rea/, /a ocasión la

pintan calva, y que esta no se repite.

tores, la emoción y las reacciones necesa -

rias en el argumento; deb de tener sentido
pietórico para hacer una especie de com

posición óptlea que no lastirne el buen
gusto.
Debe de poseer habilidad comercial; ser

el gerente competente que no se traspasa
del costo presupuestado y ser un contador
de dinero que prevee las salidas de éste:
slempre dejar un margen para enalquier
acontecimiento imprevisto: poder sustituir
en casos de urgencla. Tiene que tomar en

consideraelán que su película se debe de
desarrollar en tantos metros de
Su capacidad hará que tome nota de los

más nimios detalles: por ejemplo, quitar
un reloj de pulsera de algtín brazo de gla
diador romano. VI a Niblo hacer esto v

para tal, se tiene que estar con las einen
sentidos bien despiertos.
He mencionado algunos detalles y requl

sitos que debe poseer un diretor, ademá
marcada paciencia, enorme perseveranch.
buena salud. etc. T'n dolor de eabeza, pue
de echar a perder un procedimiento técnico
o un dolor de muelas, una epopeya de la
obra. Los directores no tienen el derecho
de enfadarse. Por esto son los individuas
más saludables que yo conozeo.

CLARENCE BROWN

Director de za Metro Goldwyn

Culver City, mayo 1927.
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,I,atínisrno
o latonísmo?

De un tiempo a esta parte, y con mejor intención que

fortuna, un grupo de cinematografistas procedente de todos

los campos, han alzado bandera de latinismo y dedican to
dos sus esfuerzos para encauzar los gustos del público ha
cia los programas de producción continental. ¡ Loable y

simpática empresa en la que debieran ser francamente,
noblemente ayudados por los elementos espectaculares!

Hemos de confesar con franqueza, que ya comenzamos

a estar cansados de ver películas y más pelleulas, sin más
nervio ni rifión que unos bellos interiores, unas magnifi
eas toaletas y unas piernas deliciosamente moldeadas.
Porque en eso y nada más que en eso se apoya la supre
macia de los productores de Norteamérica. Han visto el

cine bajo el aspecto trivial en que puede verlo una raza

joven y fuerte y han invadido los mereados europeos con

el relumbrón atrayente del oro de sus minas, convertido

en encajes, sedas, mueblajes y decorados.
¿Es conveniente que contimle imperando el gusto ame

ricano? A nuestro entender, no. Su moral, su situación, su

intimidad es absolutamente distinta a la nuestra, y sus

problemas no interesan a nuestro inteleeto ni agitan nues

tras fibras cordiales.
Nos embelesan sus films por el desenfado, por la in

genuldad de sus desenlaces y por la riqueza de sus pre
sentaciones. Sus argumentos no sólo no nos apasionan, si
no que en más de una ocasión, al levantarnos de la bu
taca, no nos acordamos ya de lo z,,ue hemos visto proyec
tar. A fuerza de dólares, lo han logrado todo. Pero los

dólares no lo son todo, afortunadamente, en este mundo.
y el público ya comienza a sentirse hastiado de tanta
trivialidad.

La raza latina ha de ocupar su sitio en la einemato
grafía. Nuestras producciones deben ser en el programa
el plato fuerte, la obra matriz, reservando para los ame
ricanos el fin de fiesta, que es donde encaja perfecta
mente su manera de ver y de sentir.

Pero para lograr esto, hemos de huir de lo que está
ocurriendo de un tiempo a esta parte. Los films "latinos"

que se nos ofrecen son dramones insoportables que han
tenido su época. pero que han pasado ya para siempre.
Latino no quiere decir "trascendencia" argumental. El ar
gumento debe ser simple, claro, transparente y sobre todo,
humano y sin teatralidad bambolinesca.

El "latinismo" no radica en que un actor se tire de
los pelos y otro se arranque un ojo de cuajo o adopte
actitudes de gran dramaticidad a lo Echegaray. El lati
nismo es color, es luz, es alma, es ideal. Es y debe ser la

lucecita que lengüetee en la eima de cada película. El
dia que los americanos se den cuenta de que los latinos
como directores y los americanos como técnicos realiza
rían el más completo de los enlaces en la producción cine
matográfica, se harán definitivamente los dueflos del mer
eado. Y que este consorcio no es lejano ni quimérico, nos
lo da a entender las continuas llamadas a actores y di
rectores europeos por los grandes centros de producción
americana.

Los latinistas han de avivar un poco su actuación si
no quieren que los americanos les ganen el viaje. Han de

levantar muy alta la bandera y tlamearla con todas las
fuerzas y a todos los vientos para cobijar bajo sus plie
gues todas las buenas intenciones europeas, pero deben
acabar de una vez con lo de hacer servir esta ensefla de

pingajo encubridor de las más detestables producciones.
Eviten convertir el "latinismo" en "latonismo" y se

eaptarán las simpatlas de los innumerables entusiastas de
una visión einematográfica más recia y más consistente
que la que nos sirven los americanos en sus ineoloras
películas.

LAURA BRUNET.

P. Jubert. Barcelona. — Agradezco sus elogios y la
mento sus dificultades. Con gusto asistiré al rodaje de la
cinta que prepara, si me avisa.

M. D. Espinal. Bilbao. — Causas agenas me impidie
ron contestar antes su amable carta. A. Louis Lerch pue
de escribirle: Albatros 106 rue de Richelieu. París.

La bella Janet Gaynor, en esta gentil actitud, transpa
renta que guarda un rico tesoro para el ladrón de cora

zones más simpático.

Una nueva estrella
Una historia de amor de las nius huanono, e(impea a través de

"Et séptimo cielo". Es una historia simple de !lente sencilla, desarro

llada de un modo ameno y bonito. Franck Borzage ha hecho verda

deros esfuerzos dirigiendo esta película. ¡De qué modo tan magistral
la ha desarrollado! Podemos decir sin titubeos que se ha colocado con

ella entre los más distinguidos "genios" de la producción. Sin nin

gusta duda se ha ganado este nombre.
Al ver esta película, aparece en la pantalla ante los ojos del es

pectador drama y comedia mezclados de una manera magistral, reve

lado por la filosofía casera y original del héroe de la película, "Chi

co", ese hombre singular que trabaja en las alcantarillas y que para
acercarse a su ideal, vive en una buhardilla, para estar más cerca de

las estrellas.
Se puede deir de "El séptimo eielo" que ha traído al firmam,ento

de las estrellas, dos que estarán mucho tiempo entre ellaN y subiendo

siempre. Efectivamente, ningún papel se ha representado mejor que el

que presenta Janet Gaynor en su papel de Diana. Esta joven actriz

ha hecho una creación que envidiarían muchas de sus coactrices de

bastante más experiencia que ella. Y el papel de Chico ha sido con

fiado a Charles Farrell, actor joven y relativamente Poco conoeido•

Sin duda se hizo cargo de que ésta era una oportunidad que se le

presentaba para crearse 1491, nombre de una vez, y así lo ha hecho, colo

cándose de un golpe entre los mejores artistas.
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No hay duda que Gloria Swanson, la ac

tual condesa de la Falaire, posee
dones de fascinación y que desgraciado

el mortal que catiga bajo su mirada. (Es
cenas de "Juguetes del placer")

•Nz,

Página ocho

Anécdotas
del Arte mudo

Manuel González ,el gran actor
tan injustamente alejado de Ma
drid, que en el Carmona de "Cu
rrito de la Cruz", tuvo el mayor
éxito alcanzado hasta la fecha
por ningón otro actor cinemato
gráfIco español, debutó también
por aquella época con la pelfcula
titulada "El mIsterlo de la corte
de Suavia".
En todas las pelfculas de aquel

entonces era tema obligado que
el protagonista fuera de la poll
cfa más o menos norteamerIcana,
y a González le tocó en suerte
uno de aquellos seflores que se

pasaban la vida con un monticule,
fisgándolo todo y haelendo el ton
to hasta que al final de la cinta
cogfan por fln al criminal.
Con su mon6culo correspondlen

te se pas6 González varlos dfas,
porque, culdadoso del tlpo, qulso
acostumbratse a Ilevarlo y no se

lo qultaba ni en la cama.

En un hotel de la Castellana —

donde habrán ustedes reparado
que pasa todo en Madrid — se

bahfa comethlo un crimen ho
rrendo y el detectIve de tanda
era el encarzado de averInar lo
que allí habfa pasado. Manolo lle

a la casa: hnsmeó. Inonlrló,
olfateó y, por si esto fnera poco,
llevaba consteo a un perro. pero
no al estilo de "111-tIn_tln". slno
un perro feo y glICIO f111(, se habfa
encontrado cercano nl sltlo de In
ImnrcsIón. A nesar de lo foo v de
lo snefo. el animal Pstnha rollIzo

r•ordo como una bola.
El detectIve tenfa que hacer

entrar al perro a viva fuerza al
interior de la finca, y el pobre
animal, que no estaba prenarado
y un tanto gordo, como dIjimos
antes, no cabfa por la verja.
Se pasaron verdaderas fatigrts

y se rodaron nnos metros de más.
pero al fln se consiguló que el pe
rro entrara,

I Cuando el animal, llbre de
aquel suplIclo corrfa por el jar
dfn, el detectIve abrfa la puerta
eon una Ilave "ad hoc" y entraba
Itranquilamente.

La pelfenla se estrenó en el tea
tro de la Comedla, donde enton
ces trabajaba el notable netcr, y
en un entreacto un amigo de
González. le dijo:
--jEres un asesIno! 1111a

nera. que Ilevando una Ilave ba
ces pasar tan mal rato a un po
bre animal? PlIes, como so.v de la
Snr.',erlad nrotectora de mrlmnles,
te retiro el saludo nnrn odn la
vida Y se march6 muy serlo

* * *

—:,Qué es el "cine"?
—La carencla de luz (ne Im

pone la existencla de la luz: o,
más claro: las sombras de la

EL CINE

FILM

De dominadora, Gloria Swanson se trans

forma en dominada, y su mirada pene
trante choca con la fortaleza de la fuerza
raronil de Tom Moore, hombre capaz de
quitar el sentido a cualquier mujer. (Es

cena de "Juguete8 del placer")

10041.%



EL CINE

i110111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111I

C
101».

111111111111111411~111111111111111111111111111111111111111111111111t11111111111111111111111111111111111111111111111111111111

omo me mant engo esbelta
IIItIIIIIIIIIIIIIIIIlIl itimmuni

Alice Brady, la simpática artista norte -

americana, nos dice. acerca de este tema:

S1 alguien me preguntara qué es lo que

todas las mujeres deseamos más que nada

en el mundo, contestaría sin vacilar : la si -

metría. Porque la simetría es gracia, es

proporción. Y la gracia y la proporción
sIgnifican la belleza de líneas, corrección
de faeciones y todo lo demás que hace a

una mujer verdaderamente atractiva.

En nuestra profesión, es imperativo con

servar la esbeltez si hemos de agradar al

públleo. Por este motivo, me he sometldo
a un régimen especial que mucho ha con

trIbuldo a mantenerme delgada y ágil y

que espero ayudará a otras.

La experiencla, por tanto, me permite
afirmar que el secreto de retener la gracia
de líneas de la adolescencia, pese al trans

curso de los aflos, reside en someterse a

un régimen alimenticlo adecuado.

;Cu¡Intas veces he oído deeir a amigas
mfas : "Bah, por esta vez, voy a romper

con mi régimen". Ahora bien, la temida

obesIdarl. es consecuencia. precisamente, de

estas pequeflas claudicaciones.

Si adoptAis la resolución de observar
una dieta determinada, mantenedla contra

viento y marea. De otro rnodo, perderéis
1.4 ruiserablemente el tiempo en tomar y aban

donar decisiones, sacrificando inútilmente
vuestros gustos.

Pero si estftis dispuestas a no claudicar.

elegld uno de los regímenes alimenticlos
que recomiendan los especialistas en la

materia. y observadlo fielmente.

Hay eiertos ejercicios muy prá eticos y

Oir

; En qué andará pensando la niúa! Los

ojos no son nada tranquilizadores.

excelentes para fortalecer los múseulos y

eliminar la inútil y antiestética grasa que

tiende a aeumularse en distintas partes del

Alernania ha hecho tarnbién su film
sobre la guerra europea

La primera exhibición fué reeibida con

manifestaciones ruidosas por parte del ptl
blico. La película, que fué preparada con

fotograflas de escenografla obtenidas en

los archivos Oel Estado Mayor del Ejér -

eito y del Ministerio de Relaciones Exte

riores, muestra todos los horrores de la

guerra, con una claridad repugnante, Y

además eseenas auténticas de los tiempos
de la guerra. Aparecen las figuras de Hin

denburg, Ludendorff, Poincaré, Joffre, el

zar de Rusia, el Kaiser y el rey Jorge V.
• La aparlción del Kaiser fué aclamada por
muchos, pero algunos silbaron. Entre el

material más interesante de la película. fi

gura un mapa del principio de la contla -

aración mundial y fotograffas de la hatrt

11:1 del Mare.

Si la linea recta es la distancia inas corta entre dos puntos, esta linea grá( y ai
rosa es el "atajo" de la linea reca: /a ve a los dos "puntos" y pierden las distancias

cuerpo. Estudiadlos y practicad alguno con

constancia, que ello os oyudará a dismi
nuir de peso y embellecer vuestra figura.

tina de las " reeetas" más sencillas y

mejores de cuantas conozeo, es ésta : le

vantaros de la mesa sln satisfacer DEL

TODO el apetito.

Interviuvando a Anita Loos, autora de

numerosos argumentos de películas, nos

dice:

"Las mujeres gordltas son las más

atractivas" — nos dice rotundamente la

gentil artista Anita Loos, encantadora

personita de escasamente cinco pies de al

tura y ochenta y seis libras de peso, pero
lInda y graciosa como ella sola.

Y afiade :

"è, Sacrifican sus gustos por mantenerse

tlacas ? ¡ Error !... Error y tontería. Estoy
convencida de que los hombres prefieren a

la mujer
" regordeta". Y además. recnerdo

que Flo. Ziegfeld dIjo esto mismo el otro

día...

Yo sé de mí que me fatigo con fa

eilidad, y esto porque no alcanzo el peso
normal. Cuando andaba por las. noventa y

seis libras, me sentía mucho mejor. Pero

lo mucho que trabajé en la producción de

la comedia "Los caballeros prefieren a las

rubias", me hizo perder unas cuantas li

bras. Y si esta pérdida ha dismInuído mi

resistencia, igual debe pasarle a las demás.
-- Convénzase de que los hombres gus

tan de que sus mujeres o amigas les acom

pailen en la mesa, comiendo tan abundan

temente como ellos. Yo aprendí esto enVie

na, donde las muchachas no han adquirido

nuestra manía de adelgazar. Así, cuando

salen a comer, estos no tienen que esti

mularlas a que lo hagan, con el resultado

de que ambas partes derivan igual placer.
" Aquí, nuestras mujeres se preocupan

tanto de lo que deben comer y de lo que

no deben comer, que acaban por causar

risa y lástima. Y luego, esa mirada de

ciervo perseguido... sabe usted de qué
procede? Pues de que siempre tienen ham

bre. Créamelo".

Sin embargo, Anita tiene una receta pa

ra las mujeres que insisten en comer de

masiado poco, que no puede ser más sen

cilla e ingeniosa. Véase : "mastlquese la
comida hasta reducirla a polvo".
"Esto — nos dice la simpática damita —

tiene una explicación muy fácil. Mastican
do la comida hasta ese punto, se pasa

tanto tiempo, que una costilla de earnero,

Por ejemplo, nos lleva casi una hora. Así

se pierde el deseo de comer más.

"Después de todo, no se come mucho

porque el estómago lo pida, sino por satis

facer al paladar con manjares que le son

particularmente agradables. Y masticando

muy lentamente, se le engafia..."

LILA GILMORE.

Nueva York, mayo 1927.
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TODAVIA EL LIO
AMOROSO DE CAR
LITOS CHAPLIN

Vuelven los cable
gramas a transmitir,
«urbi et orbe», los nue

vos detalles del lío amo

roso de Carlitos Cha

plín. Lita Grey, por
ejemplo, recibirá, en

adelante, la suma de
1,500 dólares por mes.

Dice así la informa
ción:

«Lita Grey presentó
el presupuesto mensual
de gastos de la casa

de Chaplín, en Mansión

Beverly Hills, que tie
ne 40 habitaciones, y

Qué escena tan magestuosa y sencilla de escenario donde ella vive actual
mente. Este presupues
to indica 500 dólares
mensuales para gastos
de casa. 75 dólares de

es ésta de "Un ladrón en el paraíso"!

Las costtimbres estudiantilr s son la nota mas caracte

rística de "El estudiante"

I Vaya orgia la que aparec e en esta escena de "La

"Princesa Gloria"!
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legumbres, 100 dólares
de lavado, 32 dólares
de telófono y 800 dóla
res para vestidos.

El divorcio de Chaplín

El abogado de Cha

plín ha declarado que
Lita Grey de Chaplín
ha ofrecido dar por ter
minado el pleito de di
vorcio por la suma de

225,000 dólares.

Ei pedido de Lita Grey

El doctor Nathan

Burkan, abogado en

ésta de Carlitos Cha

plín, confirma que lai

esposa de su cliente,
Lita Grey de Chaplín,
desea llegar a un arre

glo por un cuarto de

millón de dólares.
El Dr. Burkan agre

gó: «No hay perspecti
vas de que se llegue a

un arreglo sobre esa

base, ni nada que se le

parezca.»

Lo más interesante
de este lío son las de

claraciones que al mar

gen del proceso ha he

cho Mr. Joseph M.

Schenck, director de la

organizatión de Artis

tas Unidos, que atesti

guó que hasta ahora el

film «La Quimera del

Oro» habla producido
2.225,000 dólares, de los

cuales el 75 por 100 co

respondía a Chaplin,
Mr. Schenck declaró

EL CINE

GRETA GARBO
la mujer más ardiente y fascinadora con que cuenta hoy la cinematografia americana

que Chaplín es el artista mejor remunerado en

su género, pero que trabajaba demasiado lenta

mente, para que fuese negocio para un empre
sario fijarle un sueldo. Afiadió: «Chaplin traba

jì cuando se siente inclinado a ello y
demora dos o tres afios en filmar una peícula.»

EL ANTERIOR MARIDO DE POLA

Divorciada hace afios, quiso casarse con Car

litos Chaplín, después con Valentino y ahora se

unió con el príncipe Sergio Medivani.
Ella misma ha declarado, hallándose presen
su ex esposo el conde Somsky, que había acu

dido a bordo del «Aquitania» a llevarle flores,

dijo:
«Amé a primer esposo, adoré a Valentino y

siento una verdadera pasión por Chaplín. Pero

Sergio significa algo más que todos ellos; Sergio
es un gran amor y por eso nos casamos a pesar
de la oposición de su padre.))

Verdaderamente; creíamos que era de toda

urgencia que la casasen de una vez a la nostál

gica Pola Negri.

SE DIVORCIARAN EN BREVE EN PARIS

JACK PICKFORD Y SU ESPOSA MARILYN
MILLER

El artista de cine Jack Pickford, cleclaró que
su esposa, Marilyn Miller, famosa actriz de va

riedades, se dirigiría en breve à París, ante cu

yos Tribunales plantearía demanda de divorcio.

Jack confesó que existla una manifiesta incom

y de allá
patibilidad de caraderes
entre él y su esposa,
por cuyo motivo creía
preferible una separa
ción definitiva.

UN ARCHIDUQUE DE
AUSTRIA EDITA UNA
CINTA CINEMATOGRA

F I CA

El Archiduque Leopol
do de Austria tendrá a

su cargo el principal pa
pel en la película «Su
Alteza Imperial», que
producirá en hreve la Pa
ramount Famous Lasky
Corporatión, bajo la Di

rección. de von Stronhein
Dícese, sin embargo, que
ésta será la única pelícu
la en que aparezca el re

ferido Príncipe.

SERA ESTRELLA DE
LA FARANDULA SILEN
TC-:, EL HIJO DE D.

FAIRBANKS

Douglas Fairbanks Jr.
será una estrella de la
United Artists, y está
distinción no se deberá
a ninguna intervención

su padre sino a su

propio mérito, según in
forma hoy la famosa es

critora de cine Loue Par
sons.

Douglas Fairbanks Jr.,
colaborará con Corinne
Griffith en el «Jardín del
Eden», que dirigirá Ho
bard Henley y que se ba
sa en una obra europea
que ha sido objeto de
acaloradas discusiones.
Por su parte, Douglas

Fairbanks, padre, y Ma

ry Pickford, también es

tán muy ocupados, pues
Mary trabajará en «My
Best Giri».

PROTESTA DEL PRIN
CIPE DANILO, DE MON

TENEGRO

El prncipe Danilo, de

Montenegro, ha solicita
do al Tribunal del Sena,
que ordene la prohibi
ción de la película titu
lada «La viuda Alegre»,
por considerar que insul
ta la reputación de su

familia.
Se dice que el príncipe

nunca puso reparos a

que se representara la

opereta de la cual ha si
do sacada la película
cuestión.

Ronald Colman, quiere dar un beso en esta escena de
"Un ladrón en el paralso" gi ya lo creo que lo consigue.

Lucha feroz que aparece- en "La barrera", una obra

todo interés y emoción,

I Vaya con Claire Windsor en esta escena de la pelícu
la "La Prin cesa Gloria" !
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Opiniones autorizadas

El por qué los actores de la Pantalla ro bablar
de su arte

El hecho de que los actores cinema

tográficos no hablen de su arte, salvo

raras excepciones, y que se eximen todo

lo que pueden de hacerlo, no es solo

por modestia o por cortedad, según el

criterio del escrítor H. L. Meneken. que

afirma que los astros poseen.

Hay varias razones para que la ma

yorfa guarden silencio en lo referente
a su arte.

Yerdadera modestia, completa falta

de egofsmo y las largas y cansadas ho

ras de trabajo. Estas son algunas de las

causas que tienen los artistas para no

hacer resonar tanto el autobombo.

Por lo general, poco les importa la

popularidad que poseen entre los es

pectadores. No les agrada que el público
se les quede mirando tontamente y ha
cen lo posIble por evitar las grandes
reuniones piáblicas. QuIzá sea porque al

contrario de los actores del teatro hablado,
ellos no están acostumbrados a eneararse

con los auditorios. Slempre temen las

murmuraciones y el qué dirán.

En muchos de los hogares de los artistas,
el conversar sobre asuntos fIlmicos está
termlnantemente prohibido. Hasta los In

vitados suponen no deben de mencionar el

tópIco.
Las razones sou de peso.

Los actores trabajau durante diez o do
ce horas frente a los reflectores, en medio

de gritos y eseenas cansadas, por lo que

al abandonar sus labores, desean sincera

paente descansar. No pasa Igual con los ac

tores de teatro, pues además de que no se

reunen tan frecuentemente, tienen largas
horas tranquilas; en cambio el actor sllen

te es distinto: sus poeas horas de descans')

las pasa especialrnente en su casa o en ac

tividades sociales, y es lógieo que desee in
Vertir este tiempo en distracciones y creer

se ageno a aquel trabajo diario necesario

para cubrir sus necesidades.

La estrella Marion Davies que trabaja

RICARDO
CORTEZ,
en «La ciu.

dad que nun.
ca duerme»

Pdgina doce

111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111

Perr.0 Iforinont sonríe tristemente en "La

ealle del oLvido"

tan arduamente como lo pudiera hacer un

labrador, dIce:
"—Por qué voy a gastar mis horas fuera

del estudio, hablando de mi trabajo o de

mi persona? Nosotros, los que estamos en

los estudlos nos vemos tan seguido, que el

tiablar constantemente de nosotros mIsmos,
harfa la conversacIón inaguantable y tal

parecerfa como si tratáramos de aplaudir
nos, y me parece que este procedimiento
no es modesto.
Ramón Novarro manifiesta :

—Doce o quince horas de trabajo en el

estudio, son más que suficlentes para

cualquIera. 4Para qué voy a cansar a mis

amígos hablándoles sobre ml persona y so

bre mis planes? Ellos están interesados en

su propla carrera, no en la mfa y esto de

que hablen de ellos, a ml no me cansa el

escucharlos.
Lillian GIsh, la herolna de "Vida bohe

mia" y tantas otras eintas, es quIzá una

de Jr.s más modestas personas de la pan

talla; ni slquiera en el estudio le aura la

que se la mencione mucho. Slemnrc con

serva su encanto y fina educación.

— Si no trabajara en el cine, sólo

me interesarfa en mis amistades, asf

es que estoy segura que a los desconoci

dos, sólo les incumbe mi personalidad
artística.

John Gilbect, accstumbrado y ccn ex

periencia en el teatro y en la pantalla,
nos dice:
— Estoy i=sr crgulloso de mi tral.hjo.

Mi profesión es tan honrada como cual

oriera otra, oeco no por esta ra •órt voy

a cansar a mis zn.lgos hablándoles

mf. Hay que tener tacto sln ostell

taclones torpes.
Greta Garbo ha hecho súbitamente su

aparlción en el horizonte einemático y

se la distingue como la más temible de

las sirenas de la pantalla, clice tamblén:

— tisted debe imaginarse reahnente

enamorada de la persona que se presu

me que se está. Para Impresionar a los

espectadores con sinceridad, se debe sentir

muy honda la pasión al besar y ésta creo

yo, sea la mejor manera de efectuarlo.

Por lo que se ve — continúa la exótica

escandinava — los besos del cinema no son

asuntos prosaicos, pero tampoco son per

sonales. La única forma de hacerlo seme

jar a un beso real, es el de olvIdarse en

frente de la cámara de todo e imagInarse

verdaderamente enamorada del actor que

se está besando.

En mi pafs no se piensa si un beso es

verdadero o no, lo esencial es que impre
sione al auditorio. Cualquler clase de ac

tuación, es el deber del artista de sentir

su papel suficientemente para que aparez

ea verdadero. Esto igual se puede aplicar
a los besos como a cualquier otro papel

que el actor haga.

Y no continuemos más, pues el tema es

muy atractivo y no termlnarlamos nunca.

JOS. POLONKY.

Culver City, mayo 1927.

NORMA
SHEA RER

la dorada in

genua en «El
circo del

diablo»



Sobre un

invento

EL CINE

El nuevo Cinematógrafo parlante
La película hablada sirgió al fln.

Apareció en formas tangilles y reales.
Lo he visto y oído. Escuchr el sonido en

perfecto ajuste con la goyección. La
Cinematografía parlante esun hecho. Yo
he conocido una de las tre. resoluciones

que se han dado a tan intresante cues
tión: la de Mr. Forest. lorque casi a

un mismo tiempo han na:ido otras dos
en distintos continentes. saber: la de
dos ingenieros daneses, le cuya favo
rable presentación en Yalencia dimos
cuenta detallada; y aquála de sistema
similar a la de mister nrest, cuya pa
tente posee y explota la Varner Bros en

consorcio con la Fox Filn en tres loca
les de la Broadway neoycrkina, y el «Mo
vitone» de la Fox.

Estamos, pues, en plem evolución de
las norrnas técnicas que caracterizan al
«arte mudo».

El invento de Mr. Forest, como los
otros dos, son por dens sencillos. Pu
diérase decir que la camplicación me

cánica que caracterizó la aparición de
los inventos del primer quinto de siglo,
fué la cima de donde descendieron co
mo suaves regatos toms las genialida
des físicas y químicas que revoluciona
ron la ciencia de los dlos últimos.

Respondiendo a su origen cinemato

gráfico, el invento se )asa en la luz. La
luz impresiona el sondo y la luz lo re

produce. tJn dispositim especial, provis
•to de una pequefla limpara de mercu

rio, que se acopla a ma cámara corrien
te, toma de vistas, es sensible al sonido,
y en su sensibilidad va impresionando
a un lado de la película una serie de ra
yas de intensidad variable, que como los
puntos de una placa gramofónica, son

la representación grAca del sonido. Co
mo el funcionamiento de la impresión
visionaria y el de la acústica son simul
táneas, la fusión resulta exacta. Ahora
bien; resulta la proyección en forma in

versa, y con análogos elementos y dis

positivos, he aquí
Jo que técnicamen
te es el Cinemató

grafo parlante.
Ya los actores ha

blan, los ruídos se

perciben, la música
se ajusta; pero, ¿es
la Cinematografía
hablada la nueva

forma de aquel arte
en lo porvenir?
Para mí la pelícu

la hablada no es
una evolución del
arte mudo; es, lla
namente, un nuevo
arte basado en

aquél. La aviación,
a.un creada para
desenvolverse en los
mismos elementos
que la aerostación,
no se puede consi
derar como conse
cuencia de este an

tecedente. Cada una

tiene sus caracterís
ticas propias y su

misión distinta, den
tro del vuelo huma
no. Y al igual la pe
lícula «milda» y la
película hablada tle
nen también sus ca

racteres bien con

trarios, que las ha
cen cumplir distin
ta mistun uentru uel

campo cinematográ
fico.
Determinados mo

mentos o escenas podrán avalorarse con

el sonido; pero no es posible práctíca
mente reunir en una misma persona al
excelente mímico y al actor de voz so

nora; los ajustes y empastes de la dic

.ore ehica!
una ficción; se

‘Quión resiste a la tentación de admirar las escultutrales pantorrillas de

Madge Bellamy en esta escena de la película "Tobillos picarescos", que nos pr(

para la Fox?

;Un mon.o su confidente! Pero no; todo es

tratn de una escena de Olive Borden en

"Habla el mono", de la Fox.

ción no son una dificultad, sino una im

posibilidad práctica.
Bien está la Cinematografía parlante

como invento notabilísimo, como espec
táculo original; pero no es posible to
marlo en consideración como evolución
de la técnica cinematográfica.
Ahora es cuando he podido apreciar

que el arte del silencio tiene una perso
nalidad indiscutible y propia, en la que
sobra la voz o el sonido. La intensida I

dramática de una mímica, expresiva y
fotogénica no puede ser resuelta por so

noridades. La solemnidad y el misteii‘ -

so fervor que despierta una catedral en

penumbra está en su silencio.
Sabino A. Micón.
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EL CINE lo confeccionan verdaderos en

tusiastas del Arte Mudo y esto es el se

creto de su éxito

Reconocen las ll
—=

A

a originalidad y el

buen gusto de los

modeloa .de sombreros

de la

==
MAISON GERMAINE
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El Mundo de la Cinematografía
Barcelona
Es una verdadera lástima que pelícu

las como las que se han proyectado du
rante la presente semana se hayan re
servado para fechas tan adelantadas,
en las que el público barcelontés se abs
tiene de ir al cine por el calor y la tem
peratura casi insoportable que hay en
los locales.
Las películas que nos sugieren este

breve comentario son tres: «Maldad en

cubierta», «El estudiante» y «Ardid de
esposa». No es que ninguna de las pe
lículas mencionadas sea una obra maes

tra, pero dentro del género corriente,
al que pertenecen, son indudablemente
mucho mejores que las que se nos han
presentado durante el pasado invierno,
y aún nos atreveremos a decir que tie
nen más méritos y más valor artísticos
para haberlas presentado en aquella fe
cha que muchas de las que se exhibibie
ron con el pomposo título de superpro
ducciones y extraordinarias.

Las tres películas estaban en Barce
lona hace ya bastante tiempo e ignora
mos la causa por la cual no han sido
puestas antes de ahora. Nos inclinamos
a creer que ha sido una «coladura» de
los empresarios de los locales, que siem

pre ven un fracaso donde hay un éxito
más seguro, y que no es la primera vez

que esto ocurre, pues con ocasión de
«Desolación» y «El Juramento de La

gardere», consideradas por los empresa
rios como unas cintas fracasadas, pasó
lo mismo. Y los empresarios han de re

conocer que la primera fué una de las

que más éxito obtuvo el afio pasado. Las
producciones de que nos ocupamos, de
haber sido presentadas en plena tempo
rada, hubieran sido éxitc>s para las ca

sas concesionarias, y con seguridad que
hubieran ganado nuevos partidarios al

cine, y en cambio ,ahora no han hecho
más que pasar sin pena ni gloria, pues
annque han gustado, a los pocos que las
han visto, no han tenido el éxito que
merecían.
A ver hasta cuando va a durar este

estadg de cosas y cuándo se van a deci
dir los emplesarios a ver buenas pelícu
las donde realmente las hay y no donde
sólo se puede admirar el nombre o la

pularidad de un artista.

KURSAAL Y CATALUNA, — «El sem
brador de dicha,s». — Argumento que a

fuerza de querer ser sentimental llega a

aburrir al público que no ve el momento
en que va a terminar aquella pesadilla
de desgracias y más desgracias. Los in

térpretes, sin ser unos ases desempefian
sus rols respectivos con bastante acierto.
«S. M. El Corazón». — Emelka. — Di

vertido vodevil tratado con suma gracia
y mucha finura, el argumento, como el
de todas las películas de este género, es

bastante flojito, pero en cambio tiene
escenas muy regocijantes y que causan

la hilaridad del respetable. Tiene tam

bién su nota sentimental bastante bien

llevada, resultando en suma una buena
cinta que deja grato recuerdo. La inter

pretación muy bien por parte de Willy
Fritsc, y en cuanto a Lucy Doraine he

mos de confesar sinceramente que nos
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gusta más haciendo drama o alta come

dia, pero en el género vodevilesco, a

pesar de hacerlo muy bien, no logra
convencernos.

Edna Gregory se estd eaneando de pregun
tar: ‹tQué? ¿Te gueto o no te gusto?

«La hija del bandido». — Universal. —

Película del Oeste americano con todos
sus componentes de costumbre. Está re

gularmente interpretada por Josie Sed

wigck.
«Ardid de esposa». — Verdaguer. —

Como ya decimos en nuestro precedente
comentario, es quizás una de las mejo
res películas del género a que pertene
ce, lo mismo por la dirección que por la

presentación e interpretación. La direc
.ción no ha descuidado un solo detalle, la

presentación como la de casi todas las

películas de la Warner Pros, impecable
y magnífica, y en cuanto a interpreta
ción basta citar los nombres de Marie

Prévost, Monte Blue y Huntley Gordon.
El mejor de los tres intérpretes, ase

guramos sin miedo a sufrir una equivo
cación, es Monte Blue, está sencillamen

te magistral e). toda la cinta, no hay un

solo momento en que se le vea perder el
dominio del glsto y del movimiento. Pa
rece mentira sea el mismo hombre
bastote y desgtirbado, e incluso diremos
mal artista, qte hace cuatro afios inter
pretaba papelgs de escasa importancia
junto a Mae Iurray, cuan lejano está
el actor actual insuperable siempre, de
aquel otro al qte casi todo el mundo au

guraba un tertible fracaso.
El único dekto de la cinta está en

los títulos, que son sencillamente fata
les y demostraido un absoluto descono
cimiento del ca4ellano por parte del que
los redactó. Hat; un «vendre a su casa»

en vez de «iré su casa», que aturde y
un «traeré» en ,ugar e «llevar», que es

sencillamente artebatador.

«Hispano». — Forest Fonofilm. — El

público de Barcelona, amante quizás co

mo ningún otro le t,odo lo que represen
ta una novedad un adelanto en el arte

ciriematográfico, ha respondido esplén
didamente al esfierzo hecho por el Sa
lón Kursaal al iresentar por primera
vez en España d maravilloso invento
del sabio americalo Dr. Lee de Forest.
Con lleno a rebtsar, se pasó ayer por

primera vez esta cinta-demostración de
lo que es el «Fonofilm». Es realmente
admirable la obra realizada por ese sa

bio que ha logradohacer hablar al cine
matógrafo, y el público premió con

aplausos prolongacos el fin de la pro

yección.
No conocemos exactamente el f uncio

namiento de los q)aratos que intervie
nen en la filmaciór y proyección de este

género de producciones, pero promete
mos para muy en breve, una larga y
extensa información sobre el funciona
imento y secretos de este invento, uno
de los más gigantescos pasos del Séptimo
arte.
Creíamos nosotros cuando entramos

en el local, que habrla momentos en que
la impresión acústica vendría retardada
con respesto a la visual, pero des

pués de haber oído los discursos nos

convencimos de que está,bamos en un

error y de que la impresión era simul
tánea y perfecta, no pudiéndose pedir
más. Sólo le encontramos un ligero pa
recido con el gramofono. Sin embargo,
creemos que eso es debido a los alta

voces.

PATHE Y CAPITOL CTNEMA. — «Un

favor comprometido». — Caumont. —

Otra cinta de Harry Carey que aunque

parezca mentira, aún tiene su público y

que continúa como de costumbre, ha

ciendo las delicias de la gente menuda.

»El estudiante». — Metrb Galdwyn Ma

yer. — Otra de las cintas mencionadas
en el ya citado comentario y que como

decimos es digna de todos los honores y
todas las consideraciones que se suelen

tributar a una buena producción.
Demuestra toda ella, por parte de su

Director Tod Browning, un profundo
estudio del carácter y de la vida estu

diantil y gracias a ese culdado y a esa

pulcritud, consigue esta cinta transpor
tarnos a aquella lejana edad en que nos

otros éramos estudiantes y sentlatnos y
obrábamos como sienten y obran los

protagonista,s de la cinta.
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Toda ella se limita a mostrarnos los

grandes defectos, así como las grandes
virtudes de esa edad en que todo se vé

de color de rosa, en la que todo se sa

crifica a la amistad y al comparierismo.
Pinta dos tipos de estudiante muy bien

observados, el muchacho conquistador y
dicharachero que cautiva desde el pri
mer momento, un tanto cínico si se quie
re, pero buenísimo en el fondo, y el es

tudiante todo aplicación y timidez que
siempre lleva las de perder en la cues,

tión de faldas. Los dos aspiran al amor

de una muchacha, también muy bien

concebida en cuanto a su carácter, que
se siente arrastrada, como todos, por la

simpatía del primero, pero que siente

repulsión hacia él, por juzgar maldad
lo que sólo es un alarde de muchacho

presuntuoso y acostumbrado a conseguir
siempre lo que quiere, convenciéndose
al fin de que la quiere y de que es

buen chico al verle llorar como a

un chiquillo, frente a la puerta de
la habitación en que acaba de fa

llecer su compañero de hospedaje.
Todo termina bien, siendo suma

mente simpática y muy cierta la

nota final en la que el pretendiente
desairado rinde homenaje de ad

miración a su rival, a pesar de que
le ha quitado el caritIo de la mu

jer por él amada, por haher logra
do llevar a la victoria al equipo de

rugby, al cua1 los dos pertenecen.
Contribuyen a dar realce a la

cinta la magnífica interpretación
de William Haines, que hace un es

tudiante conquistador insuperable,
Jack Pickford, el compafiero abne

gado y fiel, muy bien, Francis X.
Bushman Jr., el estudiante timido,
ajustado, y Mary Bryan, la mu

chacha sencillamente encantado
ra como mujer y como artista.
Los títulos como todos los que

están redactados en América y co

rregidos aquí, casi siempre con po
co cuidado, bastante deficientes.
Si no ahl va una muestra. «Puedo
esta noche ir «en» su casa», cree

mos nosotros que deberfa haber

una «a».

Noticiario

Nuestro particular amigo don Jo

sé González Malvehy, empleado en

la central de la Hispano-American
Films, desde su fundación, ha pa
sado a la Metro-Goldwyn-Mayer
en calidad de Jefe de control.
Felicitamos al buen amigo y al

mismo tiempo le deseamos mucho

éxito en su nuevo cargo.
—Ha salido para París nuestro

buen amigo Mr, L. Simpson, ge
4tente de la Metro-Goldwyn-Ma
yer.
—La Ufa ha tra.sladado sus oficinas

a la calle de Mallorca, 236. Teléfono

número 75 G. Por insuficiencia del lo

cal anterior.

Madrid

modistillas», «¡Es mi hombrek «La mu

ñeca rota» y «Aguilas de acero».

La segunda y la tercera están aún en

impresión, pero las otras tres han sido

ya pasadas en prueba.
«Historia de un taxi» es una fábula de

amor en la que interviene como elemen

to principal un automóvil.
En esta película hacía sus primeras

armas como director, Carlos Emilio Na

za,rí, y salió airoso de su «audacia». Ha

llevado la película discretamente y ha

elegido un buen colaborador fotográfi
co, como lo es el señor Vandel.
«La muñeca rota», realizada por el

seflor Blothner, merece un razonado co

mentario.
Pretendiendo, sin duda, implantar

una técnica nueva, nos ha desarrollado
toda la película con decorados. El re

sultado obtenido ha sido esteril, ya que

JESUS MENENDEZ

Uno de los cantantes espaitoles más jóvc
nes y acreditados, y que debido a SIIR

grandes condiciones como actor, ha sido re

querido por uma importante empresa ame

ricana para filmar algunas producciones
extraordinarias

La semana madrileña

En lo que va de temporada se han

impresiortado por empresas madrileflas
una docena de películas.
De entre ellas, sobresalen las tituladas

«Historia de un taxi», «Estudiantes y

con menor trabajo se hubiese logrado el

mismo efecto, utilizando auténticos ex

teriores.
La acción se desenvuelve un poco con

fusa, pero con unos oportunos cortes y
una buena redacción de letreros se sub

sana el defecto apuntado.
Los autores, noveles en su mayoría,

ntuy discretitos.
Y vamos con «Aguilas de acero», ba

sada en la novela de López Rienda, de

igual título.
Suficientemente leída,

qué encomiar el asunto.
Florián Rey, que ha llevado la res

ponsabilidad de la dirección, ha hecho

una película muy comercial, pero sólo
comercial.
—La empresa Méndez de la Serna,

abandona el teatro de la Princesa, cuyo
negocio no ha sido tal negocio, y se re

fugia en el teatro del Centro, por ciru
arios.

Sigue, pues, con tres locales en Ma
drid.
—La «Paramount» busca un local pa

ra sus estrenos. Eligió el «Palacio de la

Música,» pero desde que la empresa pro
pietaria supo esa pretensión, se puso
por las nubes en precio, y no se llegó
a un acuerdo entre ambos.

—En la de proyección de Madrid-Film
se ha pasado en prueba la película edi
tada por la «Levantina Film»; de Valen

cia, con el título de «Rocío Dalbaicín».
A la película, cinematográ,ficamente
considerada, se le podría aplicar el pro
verbio «Ni es todo lo que está, ni está

todo lo que es», o lo que resulta igual:
ni sucede lo que en los títulos se indi

ca, ni lo que vemos era necesario que se

viese.
En resumen: hay buena, excelente fo

tografía; una experta dirección, un

asunto algo manido, y una escenifica
ción más teatral que cinematográfica.
Total: unos cortes, y la película es más

viable que otras que no tienen corte po
sible, como no sea a lo largo.
—Gustó «El precio de la gloria», en

Sll presenación privada; agradó y mu

cho. Pero su visión nos dió a entender

que la cinematografía americana, al

igual que otras industrias, se fabrica

en series.
«El precio de la gloria» es una emu,

lación, un deseo intenso de demostrar

que una marca puede fabricar lo que
otra, y aún superarla. Desde el punto
de vista «romántico» de la industria,
nos parece bien, pero no sabemos si el

público opinará de la misma manera.

El que asistiri a la prueba, afirmó y
refrendó con el aplauso su complacen
cia.
Pero aún queda «Hotel Imperial».
¿No encontrará fatigados a los espec

tadores, como se fatigaron las naciones

heligerantes a los tres años de lucha?
—La empresa Sagarra permanece mu

da. El cine del Callao por un lado, y el

desacierto en la elección de material,

alejaren al público de sus salones de

estreno.
Veremos qué proyectos madura en si

lencio.
—Don Estanislao Bravo, fundador de

la empresa de los cines «San Miguel»,
«Calla(s) y «Flor», se ha separado de

ella, y construye otro local por cuenta

propia en la Ilamada Glorieta de San

Bernardo.
—E1 banquete al actor «desconocido»,

humorada a la que dió forma el galán
Javier Rivera, fué un modelo de... ur

banidad. Salvo unas docenas de alegres
comensales que se liaron a componer
una ensalada de palos dulces, todo trans

currió felizmente. El actor «desconocido»
brilló por su ausencia. Todos eran co

nocidos.
—Nada de consideración se estrena.

Sólo dos nruebas prometen sacarnos de

la vulgaridad de los programas de 0'20.

prueba será «Metropolls».

Francisco Campillo.

Madrid, 13 de Junio de 1927.
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Lo que leen los actores de cine
La?, estrellas y los artistas de la pan

talla no son agenos a las bellezas de la
literatura.
Entre otros, John Gilbert dice que al

contruír su palacial residencia en Be

berley Hills, lo bizo con objeto de te
ner un bello sitio donde guardar sus

libros. La colección personal de las
obras que posee, es de 1,500 volúmenes,
entre los cuales se encuentran algunos
incunables y primeras ediciones de ha
ce dos o tres siglos.
Cuando se encuentra en los estudios y

en los momentos de descanso entre es

cena y escena, lee exclusivamente perió
dicos ilustrados por aquello de las fre
cuettes interrupciones mientras se filma

alguna de las películas en las que él to
ma parte.
Los autores favoritos de John Gilbert

son franceses, italianos y españoles.
Flaubert, por ejemplo, es de los autores

más leídos por John, tanto por la maes

tría de su estilo como por lo jugoso de

sus escritos.
Gilbert siente también predilección

muy marcada por Guy de Maupassant,
que fué discípulo de Flaubert, y en su

lista, de preferencias incluye a Honora

to de Balzac, el novelista filósofo, pro
fundo creador de la vida y que ha va

lido la inmortalidad al gran escritor

frances. «Pere Goriot», una de las be
llas producciones de Balzac, es un libro

que no una, sino multitud de veces, ha

leído con delectación. Teófilo Gautier es

otro de los autores franceses muy leídos

por John.

D'Annunzio, entre los italianos, es de

los preferidos por Gilbert y, además, lee

con singular pasión las obras de Gido
Da Varona y todos los modernos t-scrito

res italianos que han seguido la escnela

del Divino Gabriel, el Príncipe de Mon

teneboso, por la forma en que tratan sus

asuntos llenos de gran fuerza humana.

Blasco Ibáñez, es el escritor hispano
más preferido por John. Ls demás ape
nas si los conoce.

Una de las cosas que jamás han Ile

mado la atención de John Gilbert, son

los libros de biografías o autografía,
pues la grandeza, dice el actor, del que

escribe, se encuentra en sus trazos y no

en su vida.
Tiene un concepto personal de la his

toria dé. la que no es muy partidario,
pues prefiere los trabajos creativos.

No pasa un día sin que Ramón Nova

rro, el estrella mexicano, que posee una

hermosa biblioteca de más de 1,200 vo

lúmenes, no dedique alguna' horas a la

lectura, generalmente, durante la no

che, después de su intenso trabajo en

los estudios.
Ramón Novarro siente gran preferen

cia por los poetas. Es un devoto de los

grandes portaliras de su patria, aunque
lee todos los que escriben en verso, sean

de la nacionalidad que fueren, siempre

que tengan valor artístico y literario.
La admiración del estrella mexicano es

para los poetas jóvenes, para esos poetas
cuya potencialidad artística está en su

fantasía creadora.

Página dieciseis

Siente devoción ilimitada por Ramón
del Valle Inclán y Amado Nervo, unos

de los más leídos poetas de lengua cas
tellana en América, así mismo, Ramón
admira con entusiasmo a otro de los

grandes poetas que ha dado México al
mundo intelectual, a Salvador Díaz Mi
ron.

No necesita comentarios el
avecina en esta escena de "La

oro"

beso que

cama

se

de

Es interesante saber, que Novarro, en

su bien surtida biblioteca, posee gran
cantidad de notables libros en español
que hoy se hace difícil conseguir en nin
guna parte y que vienen a ser para es

te conocido actor, uno de sus grandes or
gullos y cariflos.
Para Ramón, la literatura de su pro

Renée Adorée y Lew Cody en "Carnbio de

esposas"

pia lengua tiene bellezas que ninguna
otra posee, y su gran deleite es poder
leer en castellano, cuando se lo permite
su incesante trabajo y su continuado es

tudio.

Ralph Forbos, qu es de nacionalidad
inglesa, siente atracción muy grande por
la literatura inglesa. De sus autores fa
voritos se puede mencionar como los
más admirados, a dos: Swinorton y Gals
worthy.
Del primero admira toda su obra, co

mo de las más completas en la literatu
ra inglesa y del segundo, su admiración
es por los cuentos e historietas cortas.
De esta clase de trabajos de Golsworthy
Ralph Forbes, admira por sobre los de
más el titulado «El Manzanero» («The
Apple Tree»), que según el actor britá
nico es el mejor cuento que se ha escri
to en lengua inglesa.
Según Forbes, ese autor de lengua

glesa es un maestro en psicología hu
mana y un raro observador de las cosas

mundanas, redondeado todo ello con el
brillante estilo de que es poseedor Gols
worthy.
También gusta de las obras que el ye

nombrado escritor Walter Pater ha es

crito.

Lillian Gisg, es, sin género de duda, la
actriz cinematográfica mejor informada
en lo que respecta al arte en todas
manifestaciones de la colonia fílmica y
la mejor preparada para estudios sobre
sus preferencias artísticas y literarias.
No hay periódico, libro y cualquier

otra clase de publicación que sobre te
mas de arte no sea más devorado que
leído por la inteligente artista.
La crítica es una de las cosas de que

más gusta Lillian Gish, con la circurts
tancia de que cuanto libro de crítica de
arte sale a la publicidad, no tarda en ser

leído y comentado por ella, sobre todo
en lo que se refiere a la pintura y críti

ca general.
Ha llamado poderosamente la aten

ción el descubrir en esta mujercita afi

ciones literarias de tanta importancia.

Norma Shearer, tiene en lo que res

pecta a lectura, gustos modestos, aun

que sus autores sean muy escogidos.
Gusta sobremanera de las obras de

Charles Dickens, Swift y Steelo, por
ejemplo, aunque jamás deja pasar libro

interesante, sin que ella pase sus ojos
por él y se empape bien de su contenido

Es de las que procuran vivir al día

lo que se refiere a literatura, y a pesar
de eso, Norma tiene muy depurado su

gusto literario, procurando escoger a los

clásicos de la literatura inglesa o de

otros países cuyos libros han sido tra

ducidos al inglés.

S.1••••

Conrad Nagel, por ejemplo, siente pre
dilección por la biografía. Para él, los

libros de historia tienen capital interés,
por encontrar en ellos diversión muy

grande y encerrar en sus páginas gran
des y positivas enseflanzas..

•
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Avarios kilómetros de

Hoilywood, cerca de

Los Angeles, se ualla el

Analnissador Hotel, desa

nando con su imponente

construcción los edificios

de su alrededor. Cercan el

hotel espléndidos jardines
llenos de rusas y verde arbolada, que eau

sau las delicias de los coneurrentes al hu -

tel. En este hotel cada viernes se reuneu

la casi totalidad de los miembros de la fa

rándula silente a comer y en franca ca

maraderfa pasan la uoçhe bailando, dán -

Llosa el çaso infinitos días de trasladarse

de las salas de baile del hotel, a los estu

dios, todos los reunidos.
Es costumbre en tales reuniones ofrecer

una copa al mejor bailarín de la noche

y una memorable del ario 1923, le to

caba el turno de ofrecerla a Mr. Jesse

L. Lasky, que presidía, por tanto, la

"soirée".
Entre los numerosos amantes de la

furia moderna, se destacaba notable

mente una pareja ideal: ella rubia co

mo una dorada espiga y él un elegan -

te caballero, de arrogante figura, negro

cabello y tez trigueila que danzaba con

extraordinaria justeza y rara maestría.

A los ojos de Mr. Lasky no escapó

la feliz pareja, y la copa de honor fué

adjudicada al joven desconocido : Ri

cardo Cortez.

Mr. Lasky invit6 al joven a sentarse

a su mesa y en la vecina, que ocupaban
Pola Negri, Gloria Swanson, Agnes Ay

res y Dorothy Dalton, decian :
Es un recio mancebo — sbltaba

Pola como sentencia suprema.
— Tiene un porte muy elegante —

agregaba Agnes Ayres.
— Es poco alto, pero no hay duda

que es un buen mozo — añadía Gloria

Swanson sin quitar los ojos de encima
del desconocido.

Dorothy Dalton nada decfa, pero no

cejaba ni un momento de mirarlo tam

bién.

Betty Compson se agregó a la tertu
lia de chismosas y emitió su opinión
completamente de aeuerdo con las un -

tenores.

Bebé Daniels, más decidida, sin du

da, que sus compaileras de trabajo, se

acercó a la mesa de Mr. Lasky y le
rogó la presentara a Ricardo, y satis
fecha en su deseo comenzó a charlar jo
vialmente con el joven, bailando luego con

él.
Por aquel tiempo Valentino había aban -

donado a la Paramount y ésta necesitaba
otro actor latino, y tras muy breve con

versación, al dfa siguiente Ricardo Cortez
había yg firmado un contrato por cineo
años con la citada manufactura.
Mr. Lasky hizo glIS cálculos, si Ricardo

LOS "ASTROS" QUE TRIUNFAN

Ricardo Cortez
no resultaba el artista que buscaba, le em

plearía en papeles secundarios, pero si por
el contrario se revelaba excelente actor, el

negocio era magnIfico, pues en eineu años

hay tiempo suficiente para lanzar un ar

tista y recoger muy buen dinero.

Y el tiempo ha dado la razón a Mr. Las

ky : Ricardo Cortez ha contado numerosos

éxitos en su carrera cinematográfica.
Ricardo Cortez nació en Viena. Sus pa

Ricardo Cortez en dos bonitas escenas

"La ciudad que nunca ductme"

dres eran españoles, y a los tres años lo

trasladaron a Nueva York, ciudad donde

fijaron su residencia. Ricardo fué educado

en las mejores Universidades de la nación

del oro, y a los once años de edad, tuvo

la desgracia de perder a su padre, tenien

do desde este momento que principiar a

pensar en ganarse la vida, y no tuvo más

remedio que aceptar un empleo de groom
en casa de un sastre elegante. y pudo asf

L. mejor Iámpara inrompible 1

RAY
Montada con

ALAMBRE CONTINUO

Rambla de les Flores, 16. - BARCELONA

llevar a su querida madre

II su primer sueldo : cuatro

dólares.
Pronto dejó el modesto

empleo y se trasladó a las
' oficinas de un agente de

Bolsa, v a Ricardo se le

veía entonces tan pronto
con un telegrama en la mano como con un

helado en la otra, que sorbfa con placer.
Asf pasó algún tiempo, aumentando su sa

la rio y escalando mayor categorfa. La banca
le gustaba, mas el cinematógrafo era su

obsesión, pero el temor a la incertidumbre
de los dólares semanales con que sustentar
a su querida madre, le impedfan abando
nar su empleo para ir en pos de la qui
mera.

Ricardo, pasando los años, se había
convertido en un hombre de negoelos, v

cierto día la Fleet Shipping Company.
de la eual era uno de sus jefes. le en

vió a Los Angeles, en viaje de estudio.
Y fué entonces que Jesse L. Lasky

tropezó con Ricardo y que éste cambió
su empleo en la Fleet Shipping Com

pany, por otro en los estudios de la
Paramount.
La fama y la fortuna han sido bue

nas amigas de Ricardo. y hoy su por
venir está asegurado por su arte y Sll

fama.

RAYMOND COFIEN.

Xueva York, mayo 1927

••••••••••••••••••••••••••

Algo sobre el fenecido Earle

Li pasado mes laneeiu eu Los An

6eies ei atLui: cdienialuQ.u
ue.0 Lwrie vilieUtutio al 111:Le

mudo uesue sus cunueiLms en jos Ls

tados Luidos, perteneciendo a la

graph company nasta que esta desapa
recui dei inundo industrial del 1dm de

la
Earle nació en Sacramento (Califor

nia), y pasó su intancia en Oakland.
Desde joven se dedico al teatro, y un

verauo, no teuiendo contrata, fué a la
Vitagraph para ver si le deban algo
que hacer. No volvió nunca al teatro.

Su éxito como actor de cine, quedó asegu
rado de.sde su primera película La im
Presión digital". Cuando una de sus pri
meras pelfeulas fué exhibida en Broodklyu,
una joven que se hallaba entre el público
con varias amigas, declaro que el nuevo

actor parecía tan buen mozo, que por el

momento su mayor deseo era tratarlo per
sonalmente. Unos meses después Earle lle
gaba a Broodklyn y paró en el mismo ho
tel que la joven en cuestión. Se conocie
ron, y seis años más tarde se casaron.

Mrs. Williams ha escrito varios argumen
tos de pelfeulas para su esposo, pero no lo
ha acompariado en ningura producción.
llace tiempo se retiró, como intérprete,

para asurnir las tareas de director.
Su muerte ha de ser muy sentida entro

la falange de espectadores que recuerdan
su labor de tantos años, donde, con Mauri
cio Costello, fueron los galanes que mono

polizaron la admiración general.

Pdgina diecisiete
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PIANO.

La locura del día
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de PEDRO BOADA
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•
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NURSTO CONCURSO

Gazapos pelícu
leros

PEOR QUE UNA EPIDEMIA. — En
una de las escenas, Juanito es persegui
do por un trabajador en un rascacielos,
y cuando va a caer en su poder, a,pare
ce por allí «peliculeramente» (a.ntes pr.)
videncialmente), en forma de gazapo
escénico, un para-caídas, en el que se

larga Juanito, «...pío, felice, triunfador
Trajano», dejando a su contrario con
un palmo de narices. — A. S. T. B., Va
lencia.

DIOSES, HOMBRES Y FIERAS. —

Los protagonistas, perseguidos por ti
gres y teniendo cortada la retirada por
un precipicio, se acogen a unas lianas o

bejucos que crecen tranquilamente al
borde del mismo, esperando la hora de
cumplir la misión para que nacieron
allí.
En efecto, los fugitivos se aferran a

las lianas como a única tabla de salva
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Peluquería de Señoras
• ANTONIO VILA

Masa ja, Manicura, Depilación de

• las cejas, Champú, Ondulació
$ (Marcel y permanente), Tintura

Henné a 12 pesetas aplicación.
SANTO DOMINGO, i, y SAN

PEDRO MARTIR, so
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ción, quedando colgados en el precipicio
a guisa de cebos de una ratonera, de tal
suerte que al echarse sobre ellos los ti
gres, no calculan bien el salto, pues las
pobres fieras no saben de geometría ni
de matemáticas, y caen en el vacío, mu
riendo estrellados en el fondo del abis
mo., en justo castigo a su perversidad.
Pero no acaba aquí la cosa, pues «in con

tinenti», pierden la paciencia las lianas,
las cuales se descuajan o desgarran y
los protagonistas, que se ve claramente
que han nacido con estrella peliculera,
ruedan a su vez al abismo, haciendo pi
ruetas y chocando contra las piedras,
quedando (¡más fuertes y flexibles que
los tigres!), sanos y salvos. ¡Qué suerte,
caramba, les felicito! — J. D. M., Ma
dridt

EL SOL DE MEDIANOCHE. — El

Príncipe y la bailarina Olga corren des
enfrenadamente en un auto por salvar
al que está en peligro inminente de ser

fusilado, pero observo que corren por
calles de América que conozco y la ac

ción de la película se desarrolla en Ru

sia, por lo que me parece que no llega
rán a tiempo de evitar el lusilamiento.
— J. A. F., Badalona.

i,CHICO 0 CHICA? — Carmen Boni,
vestida de chico, al subir al tren con el
intendente, lleva maleta (cosa muy na

tural); pero al cambiar de departamen
to va sin ella (lo cual ya empieza a

no ser natural), y al descender del tren
vuelve a llevarla. Celebro que al fln, la
escena haya recobrado la naturaliad.
Señorita C. P., Barcelona.

UN BUEN POLICIA. — No creo que
una casa de Banca carezca de vigilante
por la noche, a disposición de los seflores
ladrones, ni que tenga la puerta abierta

para evitarles la molestia de forzarla, ni
comprendo como al policía electrocuta
do en la caja de caudales, lo saque a

rastras el perro, entrando y saliendo

de ella, sin que le ocurra la misma
suerte. ¡Quiero llorar y no puedo, por
que la risa me ahoga! — J. P., Saba
dell.

EL LADRON DE LA PRADERA. —

«Sr, Director de EL CINE. — He visto
en esta película .unos ladrones muy
malos y una de estas noches pasadas
he sofiado que entraban en mi casa y
tengo mucho miedo... — Nena, R. M.,
Hospitalet de Llobregat.»
No temas, rosita en capullo. Escuclia

al oído una cosa: la policía ya ha co

gido a los ladrones, pero no vuelvas
al cine a ver la misma película
(¡Quién se resiste a tranquilizar a la
deliciosa inocencia!)
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La casa preferida por to

das las señoras elegantes
por su gran variedad en los

modelos, chic y economía.

Recibida la nueva colec

ción para la presente tem

porada.
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pesar todas mis palabras. ¡Oh! Allan, cuán alegre ha de
parecer la vida a otros; cuán feliz la mujer que es que
rida. ¿Por qué han de vivir y morir algunos sin conocer
jamás esa gran felicidacl?

—Usted la ha conocido, Nita — dijo él conmovido profundamente por su melancolía—. Usted la ha conocido,
pues yo la amé.

veras? — preguntó ella, mirándole con ternura
y amor indecibles—; amó usted verdaderamente,
Allan.?

Se inclinó al contestar:
—La amé, Nita; pero creí de mi deber cumplir las

condiciones del testamento de mi padre.
—1Deberl — repitió ella con un prolongado suspiro—.

¡Cuántos corazones se destrozan con esa palabra! Allan,
cierto que me amó? Querido, repítalo; ¡soy tan des

graciada! repítalo una vez más, y conservaré el eco de
sus palabras hasta la muerte.

El miró su semblante hermoso y suplicante, y su mi
rada se cruzó con la muda pet,ición de los negros ojos,,
llenos de lágrimas, de ella.

—Lo repito, Nita, amaba tiernamente a usted, y no la
hubiera dejado si no por cumplir con mi deber.

—Le agradezco — contestó—; sus palabras, que me

han causado más felicidad de lo que creía posible. Usted
me ha arnado. ¡Oh! Allan, Allan, ha olvidado usted
completamente ahora?

Sus negros ojos le miraban aún, sus trémulos labios
estaban tan cerca, con su cara levantada como la de un
niño que busca alivio y amor. Pero Allan obró noble y
varonilmente resistiendo el impulso de acariciarla.

—Usted me hace una pregunta peligrosa, Nita. No, no

la he olvidado. Tengo para usted el afecto más leal. Lo
daría todo para verla feliz, pero no puedo olvidar el res

peto que la debo, por ser la esposa honrada de un hom
bre honrado y noble. No puedo olvidar que el abismo que
existe entre nosotros es más hondo, más grande que la
inuerte misma.

Juana se encogió con un estremecimiento repentino.
—Es cierto; pero usted me quiere siempre un poco,

Allan, aunque, sea un poquito, es cierto, querido?
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XLIX

Nunca pudo olvidar lord Carew la hermosura pálida
y apasionada çlel semblante que le miraba desesperada
mente. En medio del crepúsculo, lo miró en silencio por
algunos minutos; luego, con voz triste, le dijo:

—Usted, Allan, me pregunta cuál es mi pesar. Es que
no soy como usted; no puedo olvidar, ¡ojalá lo pudiese!
no me es posible olvidar.

Milord no contestó, pues las palabras no le acudían
fá.cilmente en aquel momento.

—Hubiera podido ser feliz — prosiguió ella—, si no 10
hubiese conocido nunca. Pero no, no diré eso. Es preferi
ble haber encontrado amor y perderlo, que no haber ama
do nunca. Pero, Allan, me creí con mayor fuerza; creí
que pudiera vivir como los demás, entregada al lujo y a

las riquezas. No puedo olvidarle, no puedo, layúdeme el
cielo! Mi corazón clama por algo más, y su voz me des

garra el alma. No puedo existir sin el amor.

—Sin embargo, Nita — contestó él—, usted tiene un

marido bondadoso e indulgente.
—Pero no le amo — gritó--; mi vida no es nada más

que un largo sueño de sufrimientos. No le amo, ¡ayúde
me el cielo!

Lord Carew la observó con tristeza; la hermosura ex

quisita de aquel apasionado semblante le conmovió más
que nunca.
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EL CONDE DE LUXEMBURGO. — El
conde y su esposa, después de incesantes
esfuerzos, logran salvarse del naufragio,
pero ostentan los vestidos completamente
secos. A reglón seguido, en la cabaña,
se dicen: «Tendremos que quitarnos la

ropa interior». ¿Y la exterior no se les

mojó? Ahora comprendo por qué no se

fueroon a fondo, porque nadie se puede
ahogar en el mar sin mojarse. — P. C

P., Valencia.

EI. BANDIDO DE ARIZONA. — ¿Es
natural, es justo que un caballo salvaje
en vez de huir como le corresponde, por
su índole v condición, arremeta contra
la gente con jactancia de toro bravo, el

gran penco, aunque sea en película, se

gún he sabido? ¡Que se ponga delante

de mí, a ver si es posible confusión al

guna ,señores peliculeros! Perdone la

«afisión», este desahogo, pero no somos

todos iguales, Itodavía hay clases! —

Un miura. — (Doy fe, E. de la P., Ma

drid.)

ENTRE LAS ROCAS DEL ACANTILA
DO. — El bandido, con su «auto», acom

FAJAS "MADAME X"
PARA ADELGAZAR

Ante• de hacorse un vestido compre usted le taj• de Cauchultna

MADAME X" al Instente yeducie• talle, recufselere

su lirue IINC)0/•iá su silmet• y en 00.1, sem•nas adeleas•ri

—MADAME X••

ESTMCNIEWOMWDPARASEIDRIS
PASE0 DE GRACIA, 127

SECCIÓN PARA CAlátlf1101

WhIDESPAPEDRO,12
CornpyarS V dlyeeternente de Fsbnee

sin interrnedianos y si tuese consenlen

te se le haye euí,ie e medida

Eny.amos eatóloso ilustrado.

Conteetatnoe torreapondeltel,

paña a la joven,
obligando a su cóm
plice a que se apee.
Marcha el vehículo
y se queda el «buen
caballero» a merced
de sus piernas. Pe
ro ¡lo que es el de
monio!; no contaba
su jefe que en vez
le piernas utiliza
ría «ala.s», pues al
fin del viaje se lo en

contró en su mismí
simo coche. ¡Oh, po
deres peliculeros! -

R. C. .P., Valencia.

MADAME SANS
GENE. — Napoleón
se esfuerza por re

cordar el nombre de
su antigua lavan
dera, teniéndolo es

crito en una carta
que acaba de leer,
dirigida por él, en
sus primeros tiem
pos, a Mm. Sans
Gène, disculpándo
se de no haber pa
gado la cuenta.
A la gente de plu

ma no es extraño el
caso de volverse
tontos buscándola y
la llevan enristrada,
en la oreja, pero
que Napoleón se en

tonteciera como re

presenta esa pelícu
la, no es propio,
porque en toda su

vida no tuvo más

que una hora tonta
y fué Waterloo.

A. B. P., Alican

Ç:z3
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El tenor Ricardo C. Lara
firma los sellos de sus discos con la
famosa pluma Conklin Endura
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—Aquel día que fué usted a darme su último adiós —

prosiguió Juana,—, creí que con el tiempo llegaría a olvi
darlo y recobraría mi felicidad perdida. Creí que podría
vivir sin usted. ¡Oh! Allan. confiaba mucho en mis fuer
zas, y ahora me faltan.

—Querida Nita — dijo lord Carew—, el valor no le
faltará nunca, estoy seguro de eso.

—Me falta — gritó apasionadamente—. ¡Oh! Allan,
Allan. ¿Por qué en vez de mostrarme fría y orgullosa
aquel día, no le eché los brazos alrededor del cuello; ro
gándole que abandonara su herencia, y me permanecie
ra fiel. ¿Lo hubiera hecho?

—Creo que lo hubiera hecho--, contestó Allan seria
mente.

—¡Ay de mí! Ahora es demasiado tarde. ¡Oh! Allan,
mi pesar es mayor, querido mío, de lo que puedo sopor
tar, permita que le cuente la causa de mis sollozos. He

Ilegado a amar a su casa más que cualquier otro punto
de la tierra; se me ha hecho tan querida, que no puedo
soportar la idea de irme. Cuando salga de aquí, seré co

mo Eva cuando fué echada del Paraíso. Sépalo usted,
querido, sépalo; mejor quisiera morir para yacer ente
rrada aquí, en el suelo que le pertenece, que irme a pa
sar una vida amena en otra parte.

—Pero, Nita...
Trató de oponerse a su pasión, pero ella lo arrastro

por el fervor de sus palabras.
—No me interrurnpa — exclamó—, déjeme usted ha

blarle, déjeme decir todo lo que viene a mis labios arran

cado por el dolor de mi triste corazón. ¡Oh! Allan, si us
ted se disgusta, sea por lo menos justo. ¿Acaso tengo yo
la culpa? En aquellos días felices, ¿no se emperió usted
en hacer que lo quisiera?

—Sí cometí algún error, Nita — contestó él apresura
damente—, me arrepiento sinceramente.

—No le acuso Allan; pero el recuerdo de aquellos días

debería hacerle más caririoso conmigo ahora.
—Lo soy. No pdría dejar de serlo, Nita, aunque qui

siese.
—Desderio toda misericordia, no quiero la compasión
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de otros — exclamó ella—; pero hay momentos en que
me compadezco a mí misma. Antes de conocerlo a us

ted, Allan, no sabía lo que era amor, y tal vez no sos

pechará usted nunca cuánto le amé. ¿Es un crimen o un

pecado confesar que en aquellos días creí que usted me

pediría para esposa? Sólo fué un suerio, querido mío, un

sueño vano, de niria, loco; pero el desengafio ha sido
muy terrible para mí. No me culpe usted.

—No — contestó él en voz baja—, no le culpo, Nita.
Dios nos ayude a los dos.

--Cuando volví a encontrarle — prosiguió ella—;
creí que podríamos ser amigos, Allan; pero veo que esta
amistad es imposible. He soportado bajo este techo los
sufrimientos del infierno. Tan ciega, tan orgullosa he si
do, que me consideraba, con derechos sobre usted; segu
ramente los he tenido, pues usted primero me amó a mí,
y ahora me parece muy injusto que todo su cariño perte
nezca a otra, aunque está en su derecho.

—Mi pobre Nita — dijo estrechando con ternura entre
las suyas sus pequerias manos--; usted ha sufrido todo
eso y yo no lo sospeché jamás.

—No — exclamó ella amargamente—, hasta ahora he
sabido guardar mi secreto, y lo hubiera guardado aún
más a no haber venido usted aquí. No quería decírselo,
pero tal vez es mejor que sepa que los hombres no pue
den conquistar impunemente el corazón de una mujer
para en seguida arrojarlo como una flor marchita.

—No, Nita, no es justo eso, pero tampoco he hecho tal
cosa.

—Hizo usted algo muy parecido entonces--contestó--;
tal vez le sinva esto de lección, si recuerda que no podré
olvidarlo, como usted hace, estando toda mi vida, ¡santo
cielo! sumamente triste, y el único momento feliz que ten

dré, será cuando abandone el mundo que me ha sido tan

poco grato.
—Nita, Nita — dijo él con voz tierna—, no necesito

semejante lección. El amor de unamujer ha sido siempre
para mí una cosa sagrada; nunca he jugado con el

amor, nunca lo he menospreciado.
—Tal vez no — contestó--, soy demasiado infeliz para

.40
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Deliciosa novela de amor, de asunto frívolo

que encierra una provechosa enseñanza, por

Irene Rich - Virginia Lee Corbin,
Helen Costello, - Jane Vinton y

Willard Louis
I ,

SELECCIONES "LUXOF?" VERDAGUER

Nuestro concurso
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Gazapos peliculeros LI
Es de todos bien conocida la importancia y maestria que ha logrado alcansar

la ciaematngrafía, pero tampoco n•dle ignora que a pesar de todo, en la-coofección
d• algunas peliculas suelen escaparse algunos defectillos, como son las eqvivm a

Mones, de contrasentndo, faisedad de época o lugar, descuides. tirtdos intampetti
vos fuera de sitio, mala redarción, etc., que causan tanto la mcbgnación de las
amantes del arte silente, como la risa del tíblico.

Tales equivocaciones o desculdos son en su mayoría cort-egibles, y a fin de

ayudar CO, nuestros pequenos medios a los cinematografistas, y a/ rrosmo bempo
que sirva solas entr•te, innento a nu•stros queridos lectores, hemos creldo adivi
nar el pensandeuto de millares de persona-, inaugurando esta nueva, a la par que
interesantisima sección, en la cual podráo colaborar todos nuestrus lectores, con la
ánica condición de que sus notas han de ser fiel refiejo de la verdad, y revestido
de la más absoluta buena fe.

BASES
Toda nota debe ven, acomt,abada con el cup6o convenienternente Ilenadet

que inser amos al pié, en sobre abterto y fr•nquese, o con un sello d0 CIOCO CCntiMOS
sin ettym, r. quis to, no a rá publicada.

1)e la veracidad del escrtto euviado rest onde tínican ente el rem,tente, no
haciéndonos, en raso alguno, scdidarios d las notas env'aclas y publicadas.

Las notas rem,tidas serán publicadas por orden rigurovo de re,epción.

Me•su•Imente se premiarán los Cuatro mejorea Gazapos recibidos con la suma
de so pesetas el primern; o el segundo y pesetas cada uno, el tercero y cuarto.

El tmporte de los mismos será rend-ido, bien por gir postal u otrá forma mds
convenieute, a la dirección del concursante prentiado, inserta en el cupón.

fi

CONCURSO DE GAZAPOS PELICULEROS
D. kabilante en

Provincia de calle núm.

biso puerla remite bara ei concurso, v de absoluta conformidad con las
bases bublicadas, et gazapo de ta belícuta

que es como szkue

, MR-1111. -,10ORK..~11.1.

ii]emiNiffiljillillaillIffillilffiffillfilfill=1~1111U11.1011111111111.1.111111111.111Mini~1111.V.1111iiii~~11111i1111fittlnitbrO';:i;;.::1:t:d•3.1.WERIMMX022J11fitialliiI141441i4UtiillillifilliliOlitlWabilfli:;:4441glatatiktgagli!



•
W~=11~

He aquí la ineógnita del día:

4Q.k.Ué= o$ Zelfgo=?
¿Ouién es este misterioso fantasma

que

del
aparece de noche en el museo

Louvre, alrededor del ídolo tár
baro BELFEGOR?

Los más sagaces policías, los de

tectives más agudos persiguen el

enigma impenetrable

Usted lo descubrirá si asiste

al ESTRENO de

El Fantasma
el Louvr
(13elíogo=)

Gran novela cinematográfica
de Arturo Bernéde realizada

por Henri Desfontaines y editada por la

Societé des Cinéromans
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Selecciones.Diamante
Gaumont ,,Gaurnont; Azul

Nek
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Rata Revista le isspria.• sobre

papel Maborado azprofoso por

La Papalara iha Caga~

Talleres Gráficos Modernos

Manual Coronas C6

Séneca, 5450 G.-Barcelona


